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Preface to the  
2nd Digitally Typeset Edition 

 
 Glory to Jesus Christ, our True God, for all things! 
Through the prayers of His Most Pure Mother, the 
Theotokos and Ever-Virgin Mary, and through the prayers of 
St. Jacob (Netsvetov), St. Juvenaly – Hieromartyr of Alaska, 
and of St. Juvenaly’s martyred assistant, this publication has 
been realized. The textual base for this edition of “Prayers 
& Hymns in the Kwikpagmiut-Kuskokwim dialect” is from 
the 1896 translation by St. Jacob (Netsvetov) and Rev. Priest 
Zachary Bel’kov. The transcribers have done their best to 
transcribe the text accurately, reflecting the intricacies of the 
accented Russian typeset used for the Yup’ik language and 
its dialects at the turn of the 20th century. Many thanks to 
Rev. Archpriest Paul Merculief of the Diocese of Alaska 
(Orthodox Church in America) for his help in correcting the 
initial draft of the digital edition. 
 Minor modifications of punctuation were made between 
the 1st and 2nd digitally typeset editions of this publication. 

 

*          *          * 
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МОЛИТВЫ 
и 

ПѢСНОПѢНІЯ 
 

на 
 

КВИХПАКСКО-КУСКОКВИМСКОМЪ 

НАРѢЧIИ. 
 
 
 

Изданіе ПРЕОСВЯЩЕННАГО НИКОЛАЯ, 
Епископа Алеутскаго и Аляскинскаго, 

въ память столѣтняго юбилея 
Православной Миссіи 

въ Америкѣ. 
 
 
 

1896 года. 
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Переводъ 
 

Миссіонеровъ Квихпакской миссіи 

 

Протоіерея Іакова Нецвѣтова 
- и - 

Священника Захарія Бѣлькова. 
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Ключъ къ акцентированнымъ буквамъ и знакамъ: 
 

yz =  | 
 

Ҟ = ~ 
 

Ÿ = � 
 

Ƕ = � 
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МОЛИТВЫ. 
АГӒЮЧIЙТЪ. 

 
Во имя Отца, и Сына, и Святаго Духа; Аминь. 
Ӓтх�акунъ Аттӥ, чалѝ Ктунг�ӓ, чалѝ Анӹг�ныг�ымъ Танк�имъ; 

Амӥнь: 
Господи Iисусе Христе Сыне Божiй, молитвъ ради пречистыя 

Твоея Матери и всѣхъ Святыхъ, помилуй насъ. Аминь. 
Агӓючик�ъ Иисӱсамунъ Христӱсамунъ, ~тунг�ӓнунъ Агӓютымъ 

Гӱспудакъ Їисӱсак�ъ Христӱсак�ъ, ~тунг�ӓ Агӓютымъ, Агӓюлх�а 
питӹклюку чах�иткхтӓг�амъ Ил�ьл�пӹтъ Ӓнавытъ, чалѝ таммӓг�мыќъ 
Танк�ильг�еӓтъ, наклик�ӥкутъ хуаќкута: Амӥнь. 

Слава Тебѣ Боже нашъ, Слава Тебѣ. 
Нӓнга�к�ъ Ӥл�ьл�пнӱнъ Агӓютфутъ хўӓк�кута, нӓнг�ак�ъ Ил�ьл�инунъ. 

 
 

МОЛИТВА СВ. ДУХУ. 
 

~иллӥмъ Аќӓюк�а, Ныпӓйх�тух�та, Анӹг�нак�ъ пичиӱльг�еа 
пиӱльг�еа Ӥмна таммӥни унӓ ӥтлх�еа, чалѝ тамал�ькоӓнъ 
пилех�тӱг�луку, ~магќавеӓ кнӹгнамъ чалѝ Уќӱвамъ Тӓйчсти, 
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Тӓйтӓй чалѝ л�ьлх�еӓ хўӓќкутни, чалѝ чах�ӥх�кутъ хўӓќкута 
таммӥныкъ чӓхлугмыкъ, чалѝ Анӥх�тух�у, лх�оӓми Ил�ьлпӹтъ, 
Анӹгнахпутъ хўӓќкута. 

 
 

МОЛИТВА ТРИСВЯТАГО. 
 

Танк�ильг�еӓ Агӓюнъ, Танк�ильг�еӓ азвӓйльќук�ъ, Танк�ильг�еӓ 
тук�ӱильќук�ъ, накликӥкутъ хўӓккута, (пиќаю�к�уныкъ). 
 
 

МАЛОЕ СЛАВОСЛОВIЕ. 
 

Нӓнг�ак�ъ Атӥнунъ, чалѝ ~тунг�ӓнунъ, чалѝ Танк�ильг�еӓмунъ 
Анӹг�наг�мунъ; чалѝ хўатоӓ чалѝ таммӥни, чалѝ ӓўкхах�пакъ 
ӓўкханъ Амӥнь. 
 
 

МОЛИТВА ПРЕСВЯТОЙ ТРОИЦѢ. 
 

Тӓнк�икхтах�ъ Пиќӓючик�ъ накликӥкутъ хўӓќкута; Гӱспудак�ъ, 
чах�ӥхки ассӥльќупутъ хўӓќкута: Алю|тухта, ил�ьлх�оӓг�искутъ 
пичиг�ьяг�ах�л�ю|мтныкъ хўӓќкута; Танк�ильг�еӓ, ткӥскутъ пак�аскутъ 
чалѝ чаќагл�айх�кутъ ик�лютӱюл�хах�путъ хўаќкута, Ӓтх�анъ Ил�ьл�пытъ 
питӹкл�уку. 

 
 

ГОСПОДИ ПОМИЛУЙ (ТРИЖДЫ). 
 

Гӱспудак�ъ накл�икӥкутъ (пиќаюх�к�унак�ъ). 
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МОЛИТВА ГОСПОДНЯ. 
 

Атавутъ хўӓќкута, таӥманильќукъ к�илӥтъ к�ӓйќатни; Таммӓн�ъ 
танк�игнӓўхтук�ъ ӓтх�анъ Ил�ьл�пӹтъ, таммӓн�ъ тутнӓў�тук�ъ илхпӹтъ 
аќаюк�ӓучинъ льл�хогнӓўчинъ; Таммӓн�ъ пьюнӓўх�тук�ъ пичи�кӥучинъ 
Ил�ьл�пӹтъ к�айлхунъ к�иллӥтъ к�айќатни тўӓтнъ нунӓмъ к�ӓйќани; 
Нӹк�камакъ хўӓќкута нук�ыкќӓмтныкъ чикӥх�кутъ э|г�ных�пакъ; чали| 
пьги|ски хўӓќкутнунъ акӥльќупутъ хўӓќкута, к�ӓйлх�унъ чалѝ 
хўӓќкута пыхтлӓ�чта акӥльќульгитъ хўӓќкутнунъ; Чалѝ хуӓќкута 
аппӱчтнг�ил�ькутъ ӥк�люумунъ; Таўгоӓмъ аввью|скутъ хўӓќкута 
туќӥныкъ ӥк�лумъ. 

Кайл�ьлх�унъ Ил�ьл�пӹтъ итӓ аќаюк�ӓўчинъ, чалѝ тӱкнинъ, чалѝ 
учӱг�нанъ, ӓўкх�ах�пакъ Аминь! 

 
 

СИМВОЛЪ ПРАВОСЛАВНЫЯ ВѢРЫ. 
 
І. 

 

Уквок�ӓк�а Атӓўчӥўлюку Агӓютымъ Аттӥ, чӓмъ-тамал�ькӧанъ 
тгумеак�сти, к�иллӥмъ, чалѝ нунӓмъ таќх�умӓльг�еамъ чалѝ 
таќх�умӓнг�ельќумъ тамӓг�ми Тӓк�сти. 

 
ІІ. 

 

Чалѝ (Уквок�ӓка) Атӓўчӥўлюку Гӱспудак�ъ Иисӱсъ Христӱсак�ъ,– 

~тунг�ӓ Агӓютымъ, кіӥќанъ-Иг�неӓг�–ӥмна Ӓтаминыкъ Ю|ўх�тлык�ъ 
чӥўќатни тамӓг�мыќъ ӓл�х�акутъ,–Тӓнк�икъ–Тӓнк�игмыкъ Агӓюнъ 
пичиӱгук�ъ,–чалѝ туќӥныкъ Агӓютымъ пичиӱльг�имъ юӱ�тльх�еа,–
так�лх�унг�ильќукъ, атӓўчек�ъ-лю|чик�люку,–Атӓни-лх�у–Ил�ьлх�ӥныкъ 
ча-тамӓг�ми пьух�тльх�еа. 
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ІІІ. 
 

Хўӓќкута ю|ўгни питӹклюта,–чалѝ х�ӱаќкута Аних�тӱлх�а�ках�путъ 
питӹклюку, атх�альгеӓ к�иллӥтъ–туќӥтныкъ–чалѝ наугикќӓўх�тльх�еа 
Кымӹхпутъ Ӓл�ьл�хуку Анӹг�наг�мыкъ танк�ильг�еӓмикъ, чалѝ Марӥ–
амыкъ Найя|г�мыкъ, юӱх�тльх�еа. 

 
ІV. 

 
Усукчӓўтатъ хўӓќкута питӹклюта Пунтӥамъ Пилӓтамъ 

налх�ӥни,–чалѝ нӓќтык�льг�еа, чалѝ кӱќук�ытъ. 
 

V. 
 

Чалѝ уќӱи�льг�еа пиќаюӓтни г�ынъ-г�ӥтъ, алќӓўткумачимӥтунъ. 
 

VІ. 
 

Чалѝ к�ллӥтъ туќӹтнунъ маю|льг�еа,–чалѝ атӓми талх�и�пеанъ 
туќӥнунъ ак�ӱмыльг�еа. 

 
VІІ. 

 
Чалѝ ӓттӓмъ атх�аг�ах�кӓўгук�ъ (мӓвытъ нунамтнунъ) 

учуг�на�тӱмаг�ми–к�ана�чтаг�ья�тӱг�люки (ю|ўчилх�ӥтныкъ) уќӱв-
альг�еатъ, чалѝ тук�ӱмальг�еатъ,–Ӥмна Ил�ьл�хӥнъ Аќаюк�ӓўчеа 
ик�ӱйчӥк�ук�ъ Ӓўкхах�пакъ. 

 
VІІІ. 

 
Чалѝ (уквок�ак�а) Анӹгнак�ъ Тӓнк�ильг�еа Гӱспудак�ъ, 
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Уќувалӥх�ту�та.–Ӥмна атӓмакъ ӓнлальг�еа,–ӥмна Атӓ-лх�у, чалѝ 
~тунг�ӓ-лх�у туќӥнунъ чиктӓг�викыкпутъ,–чалѝ нӓнгак�путъ 
питатыклюки,–ӥмна Прурукатхунъ Апах�тӱйтулитъ чиӱнах�камыкъ, 
к�алх�ӓтлх�ак�ъ. 

 
ІХ. 

 

(Уквок�ӓк�а) Атӓўчӥўлюку Танк�ильг�ёа ~ую|г�ќавикъ 
Апӱстулах�так�ъ Агӓювикъ. 

 
Х. 

 

Пьӱск�о�к�а Атӓўчек�ъ Агаювкӓўчек�ъ пыхвеӓтъ ассӥльќутъ. 
 

ХІ. 
 

Утак�ӓк�а уќўйл��ькатъ тук�ӱмальг�итъ. 
 

ХІІ. 
 

Чалѝ уќӱва укӓнику атӱг�ах�как�ъ,–ӓўк�ха�пакъ Амӥнъ. 
 
 

ДОСТОЙНО ЕСТЬ, ЯКО ВОИСТИНУ. 
 

Пинахк�ун�ъ Ил�ьл�пӹтъ тўатлх�ӱни пипихл�ун�ъ,–учук�нахк�ӓн�ъ 
Ил�ьл�пӹтъ Агӓютымъ-иг�неак�стӥни,–таммӥны–лх�уйлгеӓми чалѝ 
мынуйтк�апихтлх�еӓми, Анӥни Агӓютымта хуаќкута,–Ча�луйтк�ап-
ӥхтлх�еа Хирувӥмани,–чалѝ кныгнак�апӥхтльх�еа налх�ӓўнани 
Сирафӥмани–пьюпг�иг�пӹкнакъ Агӓютмыкъ ~анаг�ьяг�амакъ 
ӥг�нилх�ак�ъ,–итл�еӓми Агӓютымъ-иг�неак�стӥни. Ил�ьл�пӹтъ 
учӱк�амтхинъ. 
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ПѢСНОПѢНIЯ ВЕЧЕРНИ. 

СВѢТЕ ТИХIЙ. 
 

Танк�еӓ ныпӓйльќук�ъ, танк�ильг�еӓ нанг�ӓныкъ, Аттӥнъ 
тук�ӱйльќумъ, (пӓкмани) к�илӓгни, танк�ильг�еӓмъ льлх�уйлюни 
Иисӱсак�ъ Христӱсак�ъ. Уќувӓўќа ткӥлх�уку твӥлх�а�ка Ӓк�тымъ, 
тӓќах�луку-Танк�еӓ Атӓкумъ, аттӱтахпутъ Аттӥ, ~тӱнга чали 
Танк�ильг�еӓ Анӹг�нак�ъ, Агӓюнъ. Пинӓ�к�у�нъ таммӥни тамалх�кӱйтни 
Аттӱлх�ун¢ъ Гӥнаныкъ налх�кикӹвныкъ, ~тунг�ӓни Ил�ьл�пӹтъ 
Агӓютымъ, Уќӱвамъ-тайчстӥ, Тӓўмыкъ чл�ӓмъ Ил�ьл�пӹтъ 
нанг�агӓн�ъ. 
 
 

ПѢСНЬ БОГОРОДИЦѢ. 

БОГОРОДИЦЕ ДѢВО, РАДУЙСЯ. 
 

Агӓютымъ-иг�неӓк�сти Найя|хъ нунӓниг�ьюӓ; лх�оӓмъ-тӓйвеа 
Марӥякъ, Гӱспудак�ъ Ил�ьл�пынӥитӱк�ъ; Нанг�амӓўн�ъ Ил�ьл�пӹтъ 
Ӓг�нани, чалѝ Нанг�ӓўмаўк�ъ нӓўгинъ илю|вни Ил�ьл�пӹтъ, тўатл�ю|н�ъ 
иг�нилг�еӓн�ъ Ани�тўӓныкъ (ани�ту�тыкӓныкъ) Анӹг�нымта 
хўӓќкута. 

 
 

БУДИ ИМЯ ГОСПОДНЕ БЛАГОСЛОВЕННО. 
 
Таммӓн�ъ пью|ли Ат�а Гӱспудамъ, нанг�ӓўмак�нӓў�тук�ъ 

хўӓкниг�ныкъ, чалѝ ӓукханунъ. зхи. 
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ВОСКРЕСНЫЯ ПѢСНОПѢНIЯ. 
Воскресеніе Христово видѣвше. 

 

АГӒЮНАГ �МИ АТТӰЧИТЪ. 
 

Уќӱйл�х�а Христӱсамъ таќа�л�уку, чикитнӓу�тукутъ 
Танк�ильг�еӓмунъ Гӱспудамунъ Иисӱсамунъ, Киӥми 
ассильќӱйльќуг�мунъ, Крӥставнунъ Ил�ьлпӹтъ чиктӓхтукутъ 
Христӱсак�ъ, чалѝ Танк�ильг�еӓ уќӱйлх�анъ Ил�ьл�пӹтъ аттӱг�луку чалѝ 
Учӱк�а�путъ; Ил�ьл�пӹтъ иммӱгун�ъ Агӓюткамтхинъ, аўӓтывнье 
Ил�ьл�пӹтъ ал�ьлх�ӓмыкъ налх�ӱкутъ, Атх�анъ Ил�ьл�пӥтъ аппӓгах�путъ, 
Тӓйчи, тамӓхпычи Агӓюмальгеӓни Чиктнӓўх�тукутъ 
Танк�ильг�еӓмунъ Христӱсамъ Уќӱйл��анунъ; тӓўна ӥмна тӓйгук�ъ 
Кристамӥкунъ нунӓнимыкъ таммӥнунъ чл�ӓмунъ, таммӥни 
Нанг�ак�ӥтъ Гӱспудак�ъ, аттӱх�путъ уќӱйл�лх�а Ил�ьлх�ӥнъ; 
усукчӓўзќанакъ ӥмна ныхтӹк�л�ю|ку тук�ӱминыкъ тук�¤ пью|нг�иг�а. 

 
 

МОЛИТВАМИ АПОСТОЛОВЪ. 
 
Агӓюл�атхунъ Апӱстулатъ, такумчутӓвныкъ, чахӥхкутъ ӓмл�ак�ъ 

ассӥльќупутъ хўӓќкута. 
 
 

МОЛИТВАМИ БОГОРОДИЦЫ. 
 

Агӓюлх�акунъ Агӓютымъ-иг�неак�стӥнъ, такумчутӓвныкъ, ча�ӥх�-
кутъ, ӓмл�ак�ъ ассӥльќупутъ хўӓќкута. 
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ПОМИЛУЙ МЯ БОЖЕ. 
 

Накликеӓ хўӥќа, Агӓюнъ, учуг�наўчеӓтунъ такумчутӓнъ 
Ил�ьл�пӹтъ, чалѝ Амл¥гу�чеӓтунъ к�унӱйлючӥхпытъ Ил�ьл�пытъ, 
Ча�ӥх�ки пичиг�ьяг�ӓх�л�юнка хўӥќа. 

 
 

ВОСКРЕСЪ IИСУСЪ ОТЪ ГРОБА. 
 

Уќӱй�тук�ъ Иисӱсак�ъ–к�уќӱгминыкъ к�анаг�ьяг�ӓмитунъ, тӓйлх�уку 
хўӓќкутнунъ уќӱва Ик�к�уйльќукъ, чалѝ амлх�ак�ъ такумчутӓўчини. 

 
 

ПРЕБЛАГОСЛОВЕННА ЕСИ. 
 

Нанг�акхтаг�ӓўмальг�еа, Агӓютымъ-иг�неӓк�сти Ная|�ъ, наўгикќӓ�-
инунъ Ил�ьл�пӹтъ, Адӓмак�ъ нук�ыкќӓўх�тук�ъ, Аник�л�ӓўнъ 
пью|нг�и�тук�ъ, Ёвак�ъ к�ачӥгќаг�еӱк�ъ, тук�ӱ тук�ӱтук�ъ, чалѝ хўӓќкута 
уќӱйхтукутъ Тӓўмыкъ аттӱлх�ун¢ъ тук�луг�ӓмтхинъ: Нанг�ӓўмальг�еа 
Христӱсак�ъ Агаюнъ, лхоӓмыкъ пичи�кег�ӥстми тўӓн¢ъ, нангак�ъ 
Нанг�аг�ӓмтхинъ Ил�ьл�пнӱнъ. 

 
 

СЛАВА ТЕБѢ, ПОКАЗАВШЕМУ НАМЪ СВѢТЪ. 
 

Нӓнг�ак�ъ Ил�ьл�пнӱнъ танк�ӥмъ назвахтӥ хўӓќкутнунъ. 
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СЛАВОСЛОВIЕ ВЕЛИКОЕ. 
 
Нӓнг�ак�ъ пакмӓнльќуг�мунъ Агӓютмунъ, чалѝ нунӓмъ кӓйќани 

чӓльг�етнак�ъ ныпӓйтнак�ъ. Юӱгни лх�оӓмыкъ Пичих�киг�ӥста 
Учӱк�амтхинъ Ил�ьл�пӹтъ, нанг�аг�ӓмтхинъ, Ил�ьл�пӹтъ, чиктӓх�тукутъ, 
нӓнг�амунъ–к�аныг�ьяг�ӓк�амтхинъ Ил�ьл�пӹтъ, к�уявикӓмтхинъ 
Ил�ьл�пӹтъ, Чӓпа�наг�ли питӹклюку Нӓнг�анъ Ил�ьл�пӹтъ, Гӱспудак�ъ 
Аќаюк��а к�иллӥмъ, Агӓютымъ Аттӥ Чӓмъ-тамал�ькоӓнъ-тгумеӓк�сти. 
Гӱспудак�ъ ~тӱнг�ӓк�ъ кӥими иг�неӓк�ъ, Иисӱсак�ъ Христӱсак�ъ чалѝ 
Танк�ильг�еӓ Анӹг�нак�ъ. 

Гӱспудак�ъ Агӓюнъ, Пикӥуг�а Агӓютымъ ~тунг�ӓ Аттӥнъ, 
Тгустӥни Ассӥльќук�ъ чл�ӓми нак�ликӥкутъ хўӓќкута, тгустӥни 
ассӥльќутъ чл�ӓми, акӱ�ту�у Агаюлх�ӓ�путъ хӯӓќкута. Ак�ӱмгальг�еа 
талх�ӥх�пеӓнъ туќӥни Аттӓми наклӥкикутъ хўӓќкута. 

Тўатлх�ӱни Ил�ьл�пӹтъ итл�ь�ӥан¢ъ кӥвытъ тӓнк�ильг�еӓ, Ил�ьл�пӹтъ 
итл�ь�ӥан¢ъ кӥвытъ Гӱспудак�ъ, Иисӱсак�ъ Христӱсак�ъ нанг�ӓни 
Агӓютымъ Аттӥнъ Амӥнъ. 

Таммӓйтни Ӭг�нг�етъ нанг�ӓг�лун¢ъ Ил�ьл�пӹтъ, чалѝ учук�нӓўх�к�а 
ӓтх�анъ Ил�ьл�пӹтъ ӓўкхах�пакъ чали ӓўкханъ ӓўкханунъ. 

Пӥвка�кутъ, Гӱспудак�ъ, Ӭг�ынык�ъ к�акӹмна, ассильќӱнаку 
к�магќанӓўх�тукутъ хўӓќкута. Нанг�аўмалг�еӓтнъ Ил�ьл�пӹтъ, 
Гӱспудак�ъ Агӓюнъ аттӓмтни хўӓќкута. 

(Ил�ьл�пӹтъ) чалѝ учуг�нӓўгук�ъ чалѝ Нанг�аг�нӓўгук�ъ Ӓт�анъ 
Ил�ьл�пӹтъ ӓўкха�пакъ, Амӥнь. 

(Таммӓн¢ъ) Пью|ли, Гӱспудак�ъ, такӱмчутанъ Ил�ьл�пӹтъ 
хуаќкутнунъ, к�ӓйлх�унъ тутфеӓќк�чта Ил�ьл�пнӹкъ. Нанг�ӓўмальг�еӓн¢ъ 
Ил�ьл�пӹтъ, Гӱспудак�ъ лӥчски хўӓќнунъ пичи�кіўг�атнъ Ил�ьл�пӹтъ. 
Нанг�ӓўмальг�еӓн¢ъ Ил�ьл�пӹтъ, Гӱспудак�ъ лӥчски хўӓќнунъ 
пичи�кіўг�еӓн¢ъ Ил�ьл�пӹтъ. Нанг�ӓўмальг�еӓн¢ъ Ил�ьл�пӹтъ Гӱспудак�ъ 
лӥчски хўӓќнунъ пичи�кіўгеӓн¢ъ Ил�ьл�пӹтъ Гӱспудак�ъ, 
пивиӱльг�еӓн¢ъ Ил�ьл�пӹтъ хўӓќкутни укӓни чалѝ укӓних�пакъ, Хўӥ 
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к�ӓна�тоӓ – Гӱспудак�ъ, накликеӓ хўӥќа, чаќаг�ля|й�у анӹг�нак�а 
хўӥќа, к�ӓйлх�ьунъ ассилќӥ�чеӓ Ил�ьл�пнӱнъ Гӱспудак�ъ Ил�ьл�пнӱнъ 
иќлўах�тўӓ, лӥчсќа хўӥќа Ил�ьл�пӹтъ пичи�кеӓг�анъ атуг�нӓў�к�а, 
к�ӓйлх�унъ Ил�ьл�пӹтъ Этль�еӓн¢ъ Агӓютымни хўӥќа, (Ил�ьл�пӹтъ) 
~ӓйлхўнъ Ил�ьл�пнӥ итӓ к�агатӥ Уќӱвамъ, Танк�ӥхпни Ил�ьл�пӹтъ 
таќа�нӓў�путъ Танк�ик�ъ. Иллӓўхъ Такӱмчутӓнъ Ил�ьл�пӹтъ 
налх�унг�ечстывнӱнъ Ил�ьл�пӹтъ. 
 
 

ХЕРУВИМСКАЯ ПѢСНЬ. 
 

Ӥмкутъ Хирувӥматъ налх�ӱнамыкъ таќ�учӥглуки, чалѝ 
атӱлхучӥг�луки нанг�ӓг�луку Уќувалӥ�ту�та Пиќаю|чик�ъ, пиќӓюныкъ 
тӓнк�игныкъ, аппалюку, Тўатлх�ӱни хўатӧа тамал�ькӧанъ ю|ќнак�нак�ъ 
чӱма�нак�ъ чаккаг�нӓў�путъ. 

Таммӓтнъ тамӓмта Аќӓюк�ак�ъ аку�туг�нӓў�путъ, ӥмна Ӓнгилатъ 
таќ�умавк�нӓтыкъ нунаниг�ью|глутыќъ илувӓўскитъ, Алилӱіа, 
Алилӱіа, Алилӱіа. 

 
 

МОЛИТВА ПРЕДЪ ПРИЧАЩЕНIЕМЪ. 
Вѣрую, Господи, и исповѣдую. 

 

АГӒЮЧЕ~Ъ ИЛЬЛӒЎЧИМЪ ЧИӰ�АНИ. 
 

Уквок�ӓмкынъ Гӱспудак�ъ, чалѝ пичиӱск�о�к�а ~анаг�неӓ�туа 
имӱгун¢ъ Ил�ьл�пӹтъ ӥтл�хеа пьӱлутнъ, Христӱсак�ъ ~тунг�ӓ 
Агӓютымъ Уќӱвамъ, ткӥтл�еа чл�ӓмунъ ассӥльќу�тулитъ 
ани�туг�налюки, льлх�ӓйтныкъ ӥмна а�чак�ӓнг�атъ хўӥќа хўанӥхўа. 
Чалѝ уквок�ӓмкынъ, к�ӓйл�хунъ тӓўна итӓ пью|луни кныгнак�апеӓхъ 
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кӹмгынъ Илх�ьпытъ, чалѝ итӓ пью|люни тӓўна мынӱйльќук�ъ 
ӓупынъ Илх�ьпӹтъ, тамӓна питыклюку, Агаю|ќа, – Илх�ьпнунъ, 
накликеӓ хуӥќа, чалѝ ӓўга�ки хўӓќни ассильќик�ӱтнька хўиќа, 
умьюгеӱлх�имкунъ чалѝ умьюгеднг�ётлх�имкунъ, ӥмкутъ 
к�анаг�ьяг�ӓмкунъ, ӥмкутъ атӱлх�амкунъ, ӥмкутъ налх�увкнӓки чалѝ 
налх�ӱлюки, таўгӧамъ, чалѝ пӥвкаг�ќа наќтӓувкынӥ ильлӓўтнӓў�тўа 
кныгнак�апёа�пныкъ Илх�ьпытъ налх�ӱнамыкъ, аўгаг�иткӓйтныкъ 
ассӥльќутъ, чалѝ Уќӱвамунъ ик�к�ӱйльќуг�мунъ. 

Атӓкутанъ Илх�ьпытъ нал¬ӱнаг�ли, ӭг�ных�пакъ ~тунг�ӓни 
Агӓютымъ, ильлӓўтл�ёами хўӥќа акӱ�туг�ќа, аќуяхпнунъ Илх�ьпытъ 
налх�ӱнанъ к�анг�утыкќӓйтак�а, млюгаг�ќӓйтамкынъ Илх�ьпытъ 
к�ӓйлхунъ Іӱдак�ъ; тӓўгоӓмъ к�айлх�унъ тук�утаг�ӓюли 
пичиуск�ог�ӓмкынъ ~аныг�неаг�утӓмкынъ. Илх�ьпытъ; нык�ак�еа хуӥќа 
Гӱспудак�ъ, лхӧахпни Илх�ьпын¢ъ пӓкмани. 

Таммӓн¢ъ наќьюткывкнӓку хўалх�ӱ упӱюткывкнӓку, Итнӓўхтўа 
хўӥќа ильлаўю|тка Танк�ильг�ёахпныкъ Илх�ьпытъ налх�ӱнанъ 
Гӱспудак�ъ, таўгоӓмъ юќчаутыкӓныкъ Анӹг�нама чалѝ кмӹгма, 
Аминь. 

 
 

КРЕСТУ ТВОЕМУ ПОКЛАНЯЕМСЯ. 
 
Крӥставнунъ Илх�ьпытъ, чиктӓх�тукутъ Алю|ту�тӓ, чалѝ 

танк�ильг�еӓ уќӱйлх�анъ Илх�ьпытъ, нанг�аг�ӓх�путъ. 
 
 

ТРОПАРЬ. 
РОЖДЕСТВО ТВОЕ, ХРИСТЕ БОЖЕ НАШЪ. 
 
Юӱ�тлх�анъ Ил�ьл�пытъ, Христӱсак�ъ Агӓютфутъ хуӓќкута, 
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И�тӱк�ъ чл�ӓмунъ тӓнк�игмыкъ члӓќнаг�лимыкъ, тӓўми ӥльќуг�нунъ 
Ӓгьянунъ кывгиӱг�лутыќъ, (ал�хӓмыкъ) Ӓгьямыкъ литнӓўг�лутыќъ, 
Илх�ьпнунъ чиктӓг�лутыќъ ӓка�тмунъ пичӥўлг�еӓмунъ, чалѝ 
Илх�ьпӹтъ налх�юнӓйг�налӱн¢ъ к�ӱльваныкъ пӥтталх�анъ туќӥныкъ; 
Гӱспудак�ъ, нӓнг�ак�ъ Ил�ьлпнӱнъ! 

 
 

КОНДАКЪ. 

ДѢВА ДНЕСЬ. 
 
Найя|� ӭг�ны�пакъ Ӓўкханъ уйтальг�еӓмыкъ иг�ниӱк�ъ, чалѝ нун® 

виртӥпамыкъ Иќг�имъ к�улӥнг�аныкъ, тӓйтук�ъ аппук�ӓўнг�ильќӱг�мунъ; 
Ӓнгилатъ к�имагую|�тытъ-лх�у нанг�аг�ӓтъ, тӓўхкынъ 
Нал�ьлх�уюӓгильќутъ Ӓгьяк�-лх�у пыктӓўгутъ; хўӓќкута питӹклюта 

Ю |ўх�тук�ъ, Тангу�ӓулюни Анк�итая|гак�ъ, Ӓўкханъ Аг�ӓюнъ. 

 
 

СВѢТИЛЕНЪ. ПОСѢТИЛЪ НЫ ЕСТЬ СВЫШЕ. 
 

Ткитӓкутъ хўӓќута пӓкмак�ынъ Ани�туг�ӥстамъ, Пӥттал�анъ 
пӥттал�аныкъ, чалѝ ӥмкуни-лќьӱг�ни Тӓмлигымъ талӥнг�ни 

аўӓк�хпутъ пичӥўльг�еа, таӱмыкъ имӱмыкъ найя|г�мыкъ Ю|ў�тук�ъ 
Гӱспудакъ. 
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АНТИФОНЫ 
ВЪ ДЕНЬ РОЖДЕСТВА ХРИСТОВА. 

 
І. 

 

Нанг�аг�ӓмкынъ Ил�ьл�пӹтъ Гӱспудак�ъ тамӓг�ма хўӥќа 
и�чак�ох�тӱмаг�ма. 

Агӓюлх�акунъ Агаю|тымъ 
иг�неӓк�стӥнъ Ани�туг�ӥста, 
Ани�ту�кутъ хўӓќкута. 

 

ІІ. 
 

Пичи�кеӱг�айтни ча�лӱйлќун¢ъ чалѝ к�уюг�ќалг�еӓни, Чапа�нӓўгутъ 
чалёаг�ий Ильлх�ӥнъ Гӱспудамъ. 

Агӓюлх�акунъ Агӓютымъ- 
иг�неӓк�стӥнъ Ани�туг�ӥста 
Анӥ�ту�кутъ хўӓќкута. 
 

ІІІ. 
 

Пию|миг�на�к�утъ тамал�ькӱйтни Ю|ўхпни, пичи�кеӓг�анъ 

Ил�ьл�пӹтъ. 
Агӓюл�акунъ Агӓютымъ- 
иг�неӓк�стинъ Анихтуг�ӥста 
Анӥ�ту�кутъ хўӓќкута. 
 

ІV. 
 

Нанг�ӓўгук�ъ чалѝ кныгнӓўгук�ъ чалеӓг�а Ил�ьл�хӥнъ, чалѝ ппью|л�а 
Ил�ьлх�ӥнъ этӱк�ъ ӓўкханъ ӓўкха�пакъ. 

Агӓюл�акунъ Агӓютымъ- 
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иг�неӓк�стинъ Ани�туг�ӥста 
Ани�ту�кутъ хўӓќкута. 
 

V. 
 

Нӓнг�ак�ъ: чалѝ хўатӧа: 
Агӓюл�акунъ Агӓютымъ- 
иг�нёак�стинъ Ани�туг�ӥста 
Ани�ту�кутъ хўӓќкута. 

 
 

БЛАЖЕНЪ МУЖЪ, БОЯЙСЯ ГОСПОДА. 
 
І. 

 

Лх�оӓг�нак�ъ Ю|ўкъ ӥмна алӥкики Гӱспудак�ъ, чалѝ чӓкнак�ъ 

нӹптл�еа ала�к�утӓйнунъ Ильлх�инъ. 
Анӥ�ту�кутъ хўӓќкута 

~тунг�ӓни Агӓютымъ, Ю|ўхтл�еӓми 
Найя|г�мыкъ, Аттучстын¢ъ Ил�ьл�пӹтъ: 
Аллилӱіа. 
 

ІІ. 
 

Тук�ничӥк�ук�ъ нунӓмъ к�ӓйќани наўгеӓ�ка Ильл�хӥнъ, чали 
ча�лӱйльќутъ Юўчеӓтъ нанг�амак�чик�ук�ъ. 

Анӥ�ту�кутъ хўӓќкута 

~тунг�ӓни Агӓютымъ, Ю|ў�тл�еӓми 
Найя|мыкъ, Аттӱчстын¢ъ Илх�ьпӹтъ: 
Аллилӱіа. 
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ІІІ. 
 

Ӓмлх�а�нак�ъ чалѝ тукӱк�ъ ауӓлик�® Ил�ьлх�ӥнъ чалѝ пью|лх�а 
Ил�ьлх�ӥнъ итӱк�ъ ӓўкханъ ӓўкха�пакъ. 

Анӥ�ту�кутъ хўӓќкута 

~тунг�ӓни Агӓютымъ, Ю|ў�тл�еӓми 
Найя|г�мыкъ, Аттӱчстын¢ъ Ил�ьлпытъ: 
Аллилӱіа. 
 

ІV. 
 

Э�тӱк�ъ тӓмлигми Тӓнк�ик�ъ ча�лӱйльќуг�нунъ, такумчутӓльг�еамъ 
чалѝ к�унӱйльќумъ чалѝ ча�лӱльќумъ туќӥнык�ъ. 

Анӥ�ту�кутъ хўӓќкута 
и. т. д. 
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І. 

НА РОЖДЕСТВО ХРИСТОВО. 
КАНОНЪ. ХРИСТОСЪ РОЖДАЕТСЯ. 

 
Христӱсак�ъ ю|ў�тук�ъ, Нӓнг�а�чиӱхъ, Христӱсак�ъ к�илмӥтъ 

туќӥтныкъ, (алӓг�утлх�еа) чиӱне�чиӱхъ, Христӱсак�ъ нунӓмъ 
к�ӓйќани итӱк�ъ, к�уӥгичи учӱк�ычи. Аттӱзгу Гӱспудак�ъ тамӓ�пытъ 

нунӓ, чалѝ Ю|угни илю|кыхчитӹклюку, Аттӱчиухъ Ильлх�ӥнъ, 

к�ӓйлх�унъ учуг�наг�ичеӓтунъ. 
 

ІІІ. 

ПРЕЖДЕ ВѢКЪ. 
 

Чі¤ќатни там°г�мӹќъ ӓл�акутъ Ат°мыныкъ ю|у�тл�ь�мунъ 
~тунг�°нунъ к�амвійльќук�ъ, нут°нъ Ная¢г�мыкъ ю|у�тль�мунъ, 
н°ўчи¢нани (аягнг�унани) Христ¤самунъ Агӓютмунъ 
нанг�аг�н°у�путъ: танк�і¤гутнъ Ил�ьл�пӹтъ Г¤спудак�ъ, к�уигики¢ни 
хўӓќќута ю|учи�путъ. 

 
ІV. 

ЖЕЗЛЪ ИЗЪ КОРЕНЕ. 
 

Ил�ьл�пытъ Христусак�ъ, к�ӓйлх�унъ аў°як�ъ ачилк��оӓныкъ 
Иесеямъ, чалѝ н°ўчеал�ьлх�и¢ныкъ, нӓўл�г�е°тнъ. Ная¢г�мыкъ 
нанг�ак�и¢тни, Ил�ьл�пӹтъ ткитл�еӓтнъ Ӥќг�иныкъ умчильг�ёаныкъ 
нап°лигныкъ, юу�тл�е°тнъ аќ¤тымъ налх�усти¢ныкъ, тгулам°нг�иль-
ќук�ъ (чалѝ) Аг°юнъ, н°нгак�ъ тукни¢внунъ Ил�ьл�пӹтъ Г¤спудак�ъ. 
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V. 

БОГЪ СЫЙ МИРА. 
 

Ил�ьл�пӹтъ Аг°юнъ нып°йтнамыкъ (чальг�и¢тнамыкъ) чалѝ Ат° 
кун¤йльќук�ъ тую|к�увкутъ хўӓќкута ч°па�намыкъ пичи�и¢у га�пытъ 
Ил�ьл�пы¢тъ Англ°ныкъ, т°йлх�уку ч°льг�етнак�ъ;  тў°тлх�ута хў°ќкута, 
тыки¢ўт°йни т°нк�игмунъ Аг°ютымъ Илх�пы¢кстай н°нг�амунъ 
к�анаг�ьяг�°к�амтхинъ Илх�ьпы¢тъ, ю|умъ-накликисти¢ни, унугитк°м-
тхинъ ун°кумунъ. 

 
VІ. 

ИЗЪ УТРОБЫ ЇОНУ. 
 

И¤нак�ъ, к�°йлх�унъ мыкильќоа�ъ, им¥хпимъ ¤к¤ќсинъ 
илю¢миныкъ. миг�ьк�и, игучими¢тунъ чавкн°ку; чали к�°наг�ьяг�ак�ъ 
нун°ќлюни Ная¢г�мыкъ, аку�т¤г�луку (аку�тў°миухъ) 
кымыклх�иулх�ук�у плх�уни, чавка�пы¢кнаку к�ылл°клюку (Ӓпани) 
~°йлх�унъ Илх�и¢нъ чам¤нъ ап¤тнг�ита, тў°тнъ к�ылл°клюку 
чӓвканг�ит° иг�не°к�стни. 

 
VІІ. 

ОТРОЦЫ БЛАГОЧЕСТІЮ СОВОСПИТАНИ. 
 

Аќличаль�атъ кыны¢гнами пик°юнъ т°нгу�атъ, ч°юкывкнаку 
ӥк�лг�у пичи�ки¢учсиќъ, п�°кынг�и¢лькитъ амеќчи�т¤тцеќъ кыны¢к�ъ, 
таўго°мъ к�ук°ни кы¢нг�амъ наќаќк�алю¢тыќъ ат¤льг�еатъ: нанг�ам°ўтнъ 
Ил�ьл�пы¢тъ Аг°юнъ ат°мтни. 
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VІІІ. 

ЧУДА ПРЕЕСТЕСТВЕННАГО. 
 

Мак�а�ч°ўнъ анк�илх�°гальг�еа ныќлх�аг�утмыкъ, аюк�ульчи¢г�луку 
к�азг�±хчилю¢ни ӥ�инак�ъ. Эк±нг�ел�ькой тў°вытъ ӥхтатъ т°нгу�атъ, 
т°ўтунъ. ~°ќкунъ чалѝ кы¢нг�анъ Агаютымъ ик±анг�ильки ильл±а 
Н°яг�амъ, ӥмна ат�аг�викыл�ьни, т°ўна питы¢клх�уку атутн°ў�путъ 
к�уя¢лх�ак�лх�ута, (чалѝ) там°г�ми т°к�ыл�анъ там°тнъ нанг�аг�н°ўг�а 
Гӱспудак�ъ, чалѝ там°тнъ учук�н°ўг�а таммал�ьк¤йтни ӓл�акутъ. 

 
ІХ. 

ТАИНСТВО СТРАННОЕ ВИЖУ. 
 

Пичик�ум°нг�ильќук�ъ (чалѝ) ӥ�инак�ъ алавим°нг�ельќук�ъ хўи¢ќа 
т°ќ�ак�а! верти¢пакъ к�илл°угук�ъ; Ная¢�ъ-уйтавеӓтъ Хируви¢матъ; 
ны¢г�веа кым°гуютъ–ныкхвикъ, Таўми цмуми ин°ќк�альг�еа 
ныкхвійльќук�ъ Христ¤сак�ъ Аг°юнъ; Лх�и¢нъ хў°ќкута атт¤лх�уку 
уч¤к�а�путъ. 

 

СТИХИРЫ НА Г�ДИ ВОЗЗВАХЪ. 
Во Свят: Богоявленіе, гласъ 2-ой. 

ПРОСВѢТИТЕЛЯ НАШЕГО. 
 

Танк�ихчсти¢ни хў°ќкута, танк�ихчсти¢ там°г�мыќъ ю|утъ, 
т°ќа�луку чиулик�ахтымъ агаюнал¤ни т°ючеа, аныг�н°г�миныкъ 
нунаниг�ью¢тыка, чалѝ как°влуни, ун°тминыкъ апа�т¤г�а илх�и¢нъ, 
чалѝ к�°на�тукъ ю|угнунъ: ук°й ани�т¤�ти изр°илямъ, 
аввиўчствутъ хў°ќкута камль�к°мтныкъ. Ӥлх�а Ассильќ¤йльќук�ъ 
Христ¤сак�ъ Аг°ютвутъ хўаќкута, н°нг�ак�ъ Ӥл�ьл�пнунъ. 
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ИЗБАВИТЕЛЮ НАШЕМУ ОТЪ РАБА 
КРЕЩАЕМУ. 

 
Ани�т¤�твутъ хў°ќкута кы¢вгамыкъ аг°юк�ъ, чалѝ Аны¢г�наг�ымъ 

ат�альг�е°мъ пичи¢уск�ог�а, и�°юглутыќъ п°камкутъ Ӓнгилатъ 
т°ќ�атъ. Атти¢ныкъ ги¢намыкъ ни¢лх�утыќъ хў°тнъ: Т°ўќоак�ъ, ӥмна 
чіулик�°хтымъ ун°тминыкъ Агаювк°ль�а, ~т¤нг�ак�° хўи¢ќа ӥмна 
накликы¢кќак�а, лх�и¢ни пи¢ск�утка алл°й�тук�ъ Христусак�ъ Аг°ютвутъ 
хў°ќкута, н°нг�ак�ъ Ӥл�ьл�пынунъ. 
 
 

ЇОРДАНСКІЯ СТРУИ ТЕБЕ ИСТОЧНИКА 
ПРІЯША. 

 
Иурд°намъ мы¢нгинъ Ил�ьл�пы¢тъ ~аг°тми аку�тук�ытхинъ, чалѝ 

ич°ќчиста аны¢г�нак�ъ т°нк�ильг�еа тыќмеаг�улю¢ни налх�ывнунъ 
ӓт�°льг�еа. Чикт° кх°тни чикчсти¢ни ~илли¢мъ. Н¤ка, (чали) 
к�анаг�луни ч°ўнг�ильќумъ пь¤�чстмунъ: чамыкъ хўи¢ќа 
лх�има�т¤�чеа хў°лх�у® хў°ќни чапа�н°ўгутнъ; хўи¢ќа таўго°мъ 
туќчиг�°мкымъ Ӥл�ьл�пнунъ агаювк°ск�лх�оа. Ӥлх�а ассильќ¤йльќук�ъ 
Христ¤сак�ъ Аг°ютвутъ х¤°ќкута, н°нг�ак�ъ ӥл�ьл�пнунъ. 

 
 

СПАСТИ ХОТЯ ЗАБЛУЖДШАГО ЧЕЛОВѢКА. 
 
Ани�туг�нал¤ку Ил�ьл�пы¢тъ ик�лх�утм¤х�тльха ю|ўмъ, 

налх�и�т¤тывкнакъ Ил�ьл�пы¢тъ кы¢вгамъ т°ќ�ути ӓскынъ, пин°к�ќанъ 
Ӥл�ьл�пыни Алю¢ту�тми чалѝ Аг°ютми, Ӓтль�а хў°ќкулх�ак�ъ 
питы¢клх�ута хў°ќкута; Ил�ьлпы¢тъ аг°юлг�е°ми кымле°г�лутнъ 
ани�т¤мтни, аўаг�ы¢тнамунъ тыки¢ускувкутъ Ил�ьл�пы¢тъ хў°ќкута. 
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Тўатлх�¤та атт¤тамтхинъ Ил�ьл�пы¢тъ Христ¤сак�ъ Аг°ютфутъ 
хў°ќкута, нанг�ак� Ӥл�ьл�пнунъ. 

 

 

ПРИКЛОНИЛЪ ЕСИ ГЛАВУ ПРЕДТЕЧИ. 
 

Чи¢кискынъ Ил�ьл�пы¢тъ ӱк�сунъ чиулик�°хтмунъ: ит¤мыскынъ 
Ил�ьл�пы¢тъ н°ск��оа чисг�°йимъ; тки¢лх�утнъ ми¢ныгнунъ, 
танк�иги¢кынъ Ил�ьл�пы¢тъ томал�ько°нъ, нанг�аск�лх�¤тнъ Ил�ьл�пы¢тъ 
Ани�хтуг�и¢стми, Танк�ихчсти¢ни аны¢г�намта хў°ќкута. 

 

 

ТРОПАРЬ гл. 1-й. 
Во Їорданѣ крещающуся Тебѣ, Господи. 

 

Иурдӓнами (тамӓни) Ил�ьл�пӹтъ, Агӓюнё�пини Гӱспудак�ъ, 
аля|йльг�еа чиктӓг�викск�лю|ни Танк�ильг�еӓ Пиќаючимӥтунъ; 
тўатлх�ӱни Атӓвытъ Гӥнынъ пьуск�уг�ӓн¢ъ Ил�ьл�пӹтъ, аты�пӓхлюн¢ъ 
Ил�ьл�пӹтъ, Накликыкќамӥныкъ ~тунг�амӥныкъ, чалѝ Танк�ильг�еӓ 
Анаг�нак�ъ, Аля|йг�уни таќыл�ӓ Тыќмеаг�улю|ни, пулӥќта 
пичиӱнилю|ку тӓўна к�анаг�ьяг�а: Христӱсак�ъ Агӓюнъ, аля|йлг�еа, чалѝ 
Танк�игикӥ чл�ӓ, �ӓнгак�ъ Ил�ьл�пнӱнъ. 

 

 

КОНДАКЪ гл. 4-ый. 
ЯВИЛСЯ ЕСИ ДНЕСЬ ВСЕЛЕННѢЙ. 

 

Ил�ьл�пӹтъ Гӱспудак�ъ аля|йльг�еӓн¢ъ Ӭг�ны�пакъ тамӥнунъ 
чл�ӓмунъ, чалѝ Ил�ьл�пӹтъ тӓнк�инъ, икӥ�тук�ъ хўӓќкутнунъ, 
умъюӓмтни нанг�аг�тӹвни Ил�ьл�пытъ; ткӥлх�уни, чалѝ аля|йг�луни, 

Т |анк�икъ апукӓўнг�ильќукъ. 



Prayers & Hymns in the Kwikpagmiut-Kuskokwim dialect 
МОЛИТВЫ И ПѢСНОПѢНІЯ НА КВИХПАКСКО-КУСКОКВИМСКОМЪ НАРѢЧІИ 

 
 

 

All Saints of North America Orthodox Church – www.asna.ca 
(26) 

ТРОПАРИ ПРЕДЪ ВОДОСВЯЩЕНІЕМЪ гл. 8-ый. 
Гласъ Господень на водахъ вопіетъ, глаголя. 

 

Г �ӥни Гӱспудамъ к�аягаўк�ъ мӹг�ми, к�ӓнаг�луни; тӓйчи, 

аку�ту�чӥўхъ тамӓ�пычи Ӓныг�нӓк�ъ чл�ӓтульг�еа, Аныг�нӓк�ъ 
умъюӓ�тулг�еа, Аныг�нӓк�ъ и�анӓ Агӓютымъ, Аля|йлг�еа Христӱсак�ъ. 

 
 

ДНЕСЬ ВОДЪ ОСВЯЩАЕТСЯ ЕСТЕСТВО. 
 
Ӭг�ны�пакъ мӹк�ъ танк�ихчӓхтукъ лю|чеа, чалѝ ӓвтук�ъ 

Иурдӓнак�ъ, чалѝ Чаг�ванынӥ аг�уля|�та, Тӓќа�луку Алю|ту�тымъ 
Агӓюл�а. 

 
 

ЯКО ЧЕЛОВѢКЪ НА РѢКУ ПРИШЕЛЪ ЕСИ 
ХРИСТЕ ЦАРЮ. 

 

Тўа�пеӓк�ъ Ю|укъ кўйгмунъ ткил�еӓн¢ъ, Христӱсак�ъ Атӓнак�ъ, 

чалѝ кӹвгамъ Агаючеӓ аку�туг�налю|ку туќчӥг�луку, акӱнамъ-
лх�оӓмъ, Чиӱлик�ӓхтымъ унатӹныкъ, хўӓќкута ассӥлќупутъ 

питӹклюки, Ю|ўгми-накликистӓ! 
 
 

СЛАВА: И НЫНѢ: 
Ко гласу вопіющаго въ пустыни, уготовайте путь Господень. 
 
Гӥнамунъ каягальг�еӓмъ Юйлкуми, (хўӓн¢ъ) лх�оӓ�чиухъ Тумка 

Гӱспудамъ, Ткитл�еӓн¢ъ, Гӱспудак�ъ, кӹвгамъ аюк�учеӓ ӓльлх�уку, 
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Пӥчаглюку Агаю|лх�а�канъ, нык�акќӓўнакъ ассӥльќуг�мыкъ: 
(т²атлх�ӱни) тӓќа�лун¢ъ Ил�ьл�пӹтъ мӹг�г�итъ аликикӥтхинъ; 
Какӓвлюни Чиулик�ӓхта, чалѝ к�ая|хпахтук�ъ к�ӓнаг�люни: к�айлх�унъ 
танк�ихчӥк�аухъ кумӓг�утымъ тӓнк�икъ? ~ӓйлх�унъ кӹвгамъ 
льлх�ичек�ӓўхъ унӓтни Алю|ту�тымъ к�ӓйќанунъ? Танк�игӥќа 
туагоӓмъ хўӥќа мӹг�г�итъ-лх�у Ил�ьл�пӹтъ Ани�туг�ӥста, Тгустӥни 
таммӥни чл�ӓми ассӥльќук�ъ. 

 
 

АНТИФОНЫ 
ВЪ ПРАЗДНИКЪ КРЕЩЕНІЯ ГОСПОДНЯ. 

 
І. 

ВО ИСХОДѢ ИЗРАИЛЕВѢ ОТЪ ЕГИПТА, 
 
Имӱми ая|ныг�мыни Изрӓиляк�ъ Егӥптамыкъ, Ннӥныкъ Иӓковамъ 

ю|ўгныкъ ю|ўчеа�кӓўнг�ельќӱг�ныкъ. 
Агӓюл�акунъ Агӓютымъ- 
иг�неак�стӥнъ Ани�туг�ӥста 
Анӥ�ту�кутъ хўӓќкута. 
 

ІІ. 

БЫСТЬ ЇУДЕЯ СВЯТЫНЯ ЕГО. 
 

Тўӓни Иудіӓкъ танк�ихвиӱх�та Ил�ьлх�ӥнъ, чалѝ Изрӓилак�ъ 
нунаклӥўлхуку Ил�ьлх�ӥнъ. 

Агӓюл�акунъ Агӓютымъ- 
иг�неак�стӥнъ Ани�туг�ӥста 
Анӥ�ту�кутъ хўаќкута. 
 



Prayers & Hymns in the Kwikpagmiut-Kuskokwim dialect 
МОЛИТВЫ И ПѢСНОПѢНІЯ НА КВИХПАКСКО-КУСКОКВИМСКОМЪ НАРѢЧІИ 

 
 

 

All Saints of North America Orthodox Church – www.asna.ca 
(28) 

ІІІ. 

МОРЕ ВИДѢ и ПОБѢЖЕ. 

 
Тӓќа�мон¢ъ Ил�ьл�пӹтъ Имӓ�пикъ ~�ь|�лу�тук�ъ, чалѝ Їурдӓнак�ъ 

ӱты�тук�ъ киќӱтмунъ. 
Агӓюл�акунъ Агӓютымъ- 
иг�неӓк�стинъ Ани�туг�ӥста 
Ани�ту�кутъ хўӓќкута. 
 

ІV. 

ЧТО ТИ ЕСТЬ МОРЕ, ЯКО ПОБѢГЛО ЕСИ. 
 

~ӓйлх�ун¢ъ пильг�еӓн¢ъ Имӓх�пикъ, к��ь|�лу�читъ; чалѝ к�ӓйлх�ун¢ъ 
пилг�еӓн¢ъ Їурдӓнак�ъ, ӱты�читъ киќӱтмунъ. 

Агӓюл�акунъ Агӓютымъ 
и. т. д. 
 

V. 

СЛАВА и НЫНѢ: 
МОЛИТВАМИ БОГОРОДИЦЫ, СПАСЕ, СПАСИ 

НАСЪ. 
 

Нӓнг�ак�ъ: чалѝ хуатоӓ: 
Агӓюл�акутъ Агӓютымъ- 
иг�неӓк�стинъ. и. т. д. 
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ВОЗЛЮБИХЪ, ЯКО УСЛЫШИТЪ ГОСПОДЬ 
ГЛАСЪ МОЛЕНІЯ МОЕГО. 

 
І. 
 

Хўӥќа илюкхчӥўќа Нӥчагу Гӱспудамъ, Агӓюл�ьма г�ӹны: 
Анӥ�ту�кутъ хўӓќкута 
~тунг�ӓни Агӓютымъ, Іурдӓнами 
Агаюлг�еами, Аттӱчстын¢ъ Ил�ьлпытъ: 
Аллилӱіа. 
 

ІІ. 
 

Чиктӓ туќӱмнунъ чьӱтни Ил�ьлх�ӥнъ, тамана питӹклуку чалѝ 
тук�луггак�чӥк�ака Ил�ьлх�ӥнъ тамӓйтни Ӭг�нӹмни хўйќа. 

Анӥ�ту�кутъ хўӓќкута 
~тунг�ӓни Агӓютымъ, Іурдӓнами 
Агаюлг�еӓми Атўчстын¢ъ Ил�ьлпӹтъ: 
Аллилӱіа. 
 

ІІІ. 
 

Касугутӓтќа хўӥќа тук�ӱнаг�литъ Чаќаг�лӥта наќтык�нӓта 
тӓмлигымъ аппуг�ӓтќа хўӥќа, чалѝ ткӥтк�а капхыльк�еӓхлуни 
илю|тык�нак�ъ, тўӓни тук�л�ӱ�к�а хўӥќа Ӓтха Гӱспудамъ. 

Анӥ�ту�кутъ хўӓќкута 
и. т. д. 

 
IV. 
 

Кныгнӓўгук�ъ чалѝ лх�оаг�нӓўгук�ъ Гӱспудак�ъ, чалѝ (тӓўмыкъ) 
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Агӓютфутъ хўӓќкута кузгу�тӓ�тук�ъ. 
Анӥ�ту�кутъ хўӓќкута ~тунг�ани  
Агаю|тымъ, Їурдӓнами Агаюлг�еӓми, 
Атӱчстын¢ъ Ил�ьл�пӹтъ: Аллилӱіа. 

 
 

ЕКСАПОСТИЛАРІЙ КРЕЩЕНІЯ. 
 

Аля|й�тук�ъ Ани�туг�ӥста лх�оӓмъ-тӓйчсти чалѝ пью|лг�еа, 
мӥнгитны Їурдӓнамъ, чалѝ ӥмкуни лќӱг�ни тӓмлигемъ Талӥнг�ани, 
ткӥчавытъ ~аўгоӓльг�еатъ танк�игӥкн¢ъ Ил�ьл�пӹтъ; туатлх�ўни 
аля|йх�тук�ъ, Тӓнк�икъ аппук�ӓўнг�ельќук�ъ. 
 
 

СТИХИРА ЕВАНГЕЛЬСКАЯ. 
 

Агӓюнъ ~анаг�ья|гак�ъ Аля|й�тук�ъ кымлеӓг�луни Ю|мъ 
Кӹмганыкъ, наќыќк�альг�еӓ Агӓюналю|ни Їурдӓнами, чалѝ 
к�ӓна�тук�ъ Ил�ьлх�ӥнунъ Чиулик�ӓхта; ~ӓйл�ьлх�унъ яахчёк�сеа 
унӓтнька, чалѝ ахтухчёк�сеа Кӓкха Чамъ-тамалх�коанъ-
тгумеӓк�стинъ; Амталх�у Маріӓмыкъ Ил�ьл�пӹтъ микильќуаг�ӓлюн¢ъ, 
тӓўгоамъ тӓќхамкынъ Ил�ьл�пӹтъ Чӓунӓ ӓўкханъ Агӓюнъ; нунӓмъ 
к�ӓйќакунъ пӹктутнъ аттучичёг�лун¢ъ пӓкамкуныкъ Сирафӥманыкъ, 
чалѝ кӹвгамъ Амӧту�тымъ Агаювкӓлха�к�а лӥтнг�ета, 
Ткискӓўнг�ельќуг�ми Гӱспудак�ъ, Нӓнг�ак�ъ Ил�ьл�пнунъ. 

 
 

ПОМЫШЛЯЮ ДЕНЬ СТРАШНЫЙ. 
 

Умьюӓк�ак�ӓ ӱкна Эг�анӹк�ъ наќнак�лек�ъ и�ӓнаг�ли; чалѝ 
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к�ияг�уткӓнка хўӥќа пичӥль�онка ик�лутъ; к�ӓйлх�унъ киула�чӥк�сеа 
Тук�ӱйльќуг�мунъ Аќаюк�ӓмунъ; к�ӓйлх�унъ-кӥк�ъ аўхтак�ывкнӓк�у 
таќы�чӥк�сеа туќӥ Нӓќчистымъ Ӓзг�еми хўӥќа; Лх�ўӓмыкъ-
умьюӓк�ыхлимӥ Аатӓ, (чалѝ) ~тӱнг�ак�ъ Киӥми иг�неӓк�ъ, (чалѝ) 
Танк�ильг�еӓ Анӹгнак�ъ, накликеӓ хуӥќа. 

 
 

ВЪ НЕДѢЛЮ ВАІЙ. 
ТРОПАРЬ. 

Общее воскресеніе прежде Твоея страсти увѣряя. 
 

Тамӓг�мыќъ уќӱйлх�а�кӓтъ; чиӱќани Ил�ьл�пӹтъ Наќтӓўлх�а�ка�-
пытъ азгог�анӓйг�люку, тук�умальг�еӓныкъ уќӱйк�ынъ Лӓзарак�ъ 
Ил�ьл�пӹтъ Христӱсакъ Агаю|нъ тӓўмакъ чалѝ хўӓќкута ӥмкутунъ 
микильќӱ�тунъ ӓл�ьлх�юку таќ�утӥ чӥг�листымъ, аттӱтамтхинъ 
(нанг�аг�ӓмтхинъ) Ил�ьл�пӹтъ чиг�листӥни тук�ӱмъ: Анӥ�ту�кутъ 
пӓкмакынъ, Нанг�ӓўмальг�еа алӓг�утук�ъ Ат�акунъ Гӱспудак�ъ. 

 
 

СПОГРЕБШЕСЯ ТЕБѢ КРЕЩЕНІЕМЪ, ХРИСТЕ 
БОЖЕ НАШЪ. 

 
~уќӱг�люта агаюлх�ӥмтныкъ Ил�ьл�пнӱнъ Христӱсак�ъ Аг�ӓютфутъ 

хўӓќкӱта; Тук�ӱйльќук�ъ уќӱва Ӓтта�пун¢ъ уќӱйлх�а�пныкъ 
Ил�ьл�пӹтъ, чалѝ аттӱл�ун¢ъ тук�луг�г�ӓмтхинъ. Анӥ�ту�кутъ 
пӓкмакынъ; Нанг�ӓумальг�еӓ Алӓг�утук�ъ Ӓт�акунъ Гӱспудамъ. 
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СТИХИРА гл. 6-ый. 
Днесь благодать Святаго Духа насъ собра. 

 
Ӥг�ны�пакъ кнӹгнамъ тӓйльг�еамъ Танк�ильг�еӓмъ Анӹгныгымъ 

хўӓќкута к�уюхтӓкутъ, туатльх�ӱта тамӓта тгӱл�юку крӥстанъ 
Ил�ьл�пӹтъ тук�луг�г�ӓмтхинъ. Нанг�ӓўмальг�еа Алӓг�утукъ Ат�акунъ 
Гӱспудамъ, Анӥ�ту�кутъ пӓк�мак�ынъ. 

 
 

ПРЕЖДЕ ШЕСТИ ДНЕЙ ПАСХИ, ПРІИДЕ 
ЇИСУСЪ ВО ВИӨАНІЮ. 

 
Аг�вёнльгинъ эг�нг�ётъ чиӱќани Пӓсхамъ, ткӥтл�еа Їисӱсак�ъ 

Виөанья|мунъ (нунӓнунъ,) улх�ӓг�луку Ил�ьлх�ӥнъ Литнӓугайнъ, 
к�анг�утатъ Ил�ьлх�ӥнъ: Гӱспудак�ъ, нанӥ пью|хчитъ, 
упьютнӓўг�оамтхинъ Ил�ьл�пӹтъ ныг�вихкӓныкъ Пӓсхамъ; лх�има�ӓй 
Ильлх�ӥнъ, Агӥчи нунӓнунъ хўӓвытъ чиуна�пӹчнунъ Ил�ьл�пычӥ, 

пӓй�к�ыќчик�ӱчи Ю |гмукъ агутлх�еӓмыкъ к�икӱмунъ асӥхтмунъ 

мӹгмыкъ; малихчиӱхъ киќунг�акунъ, чалѝ к�анг�улх�уку Атӓнг�анымъ; 
Литнӓў�та к�ана�тук�ъ; Ил�ьлпнӥ (хўӥќа) Аттуг�ьюгӓк�а Пӓсхак�ъ 
Литнӓўг�анкалх�ӱ хўӥќа. 

 
 

АНТИФОНЫ ВЪ НЕДѢЛЮ ВАІЙ. 
Возлюбихъ, яко услышитъ Господь гласъ моленія моего. 

 
І. 

 
Хўиќа илюхчӥўќа нӥчагу Гӱспудамъ, Агӓюл�ьма г�ӹни. 
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Аг�ӓюлх�акунъ Аг�ӓютымъ- 
иг�неӓкстинъ Ани�туг�ӥста 
Анӥ�ту�кутъ хўӓќкута. 
 

ІІ. 
 

Чиктӓ туќӱмнунъ чиӱтни Ил�ьлх�ӥнъ, тамӓна питӹклюку чалѝ 
тук�луг�г�ак�чӥк�ака Ил�ьлх�ӥнъ таммӓйтни ӭг�нымни хўӥќа. 

Аг�ӓюл�акунъ Аг�ӓютымъ- 
иг�неӓк�стинъ: и. т. д. 
 

ІІІ. 
 

Касугутӓтќа хўӥќа тук�ӱнаг�литъ чаќаг�лӥта. Наќтык�нӓта 
тӓмлигимъ аппуг�ӓтќа хўӥќа. 

Аг�ӓюл�акунъ Аг�ӓютымъ- 
иг�неӓк�стинъ: и. т. д. 
 

ІV. 
 

Чалѝ ткӥтак�а капхыл�ьк�еӓ�луни илю|тык�нак�ъ, тўӓни тук�лу�к�а 
хўӥќа Ӓт�а Гӱспудамъ. 

Аг�ӓюл�акунъ Аг�ӓютымъ- 
иг�неӓк�стинъ: и. т. д. 
 

V. 

СЛАВА и НЫНѢ. 
 

Нӓнг�ак�ъ: чалѝ хўатоӓ. 
Аг�ӓюл�акунъ: и. т. д. 
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ВѢРОВАХЪ ТѢМЖЕ ВОЗГЛАГОЛАХЪ. 
 
І. 

 

Хўӥќа укво�тоӓ тўатлх�оӓ к�ӓна�туӓ; чӓкнак�ъ хўӥќа 
акќиг�нёў�тўа. 

Анӥ�ту�кутъ хўӓќкута. 
~тунг�ӓни Агӓютымъ, Ак�ӱмлг�еӓми 
~имӓгуюмъ ~ӓйќани Аттӱчстын¢ъ 
Ил�ьл�пӹтъ: Аллилуіа. 

 
ІІ. 

 

Чӓмыкъ пичӥк�сеа Гӱспудак�а ӥмна тамал�ькӱйтни Ил�ьлх�ӥнунъ 
пили�тӱчик�а питӹклуку хўӥќа. 

Анӥ�ту�кутъ хўӓќкута 
и. т. д. 

 
ІІІ. 

 

Тгучик�ӓк�а Анӥ�туг�нак�ъ Чӓшак�ъ, чали ата�пахчӥк�ак�а Ӓт�а 
Гӱспудамъ. 

Анӥ�ту�кутъ хўӓќкута. 
~тунг�ӓни Агӓютымъ, Ак�умлг�еӓми 
~имӓгуюмъ ~ӓйќани; Аттуастынъ 
Ил�ьл�пӹтъ; Аллилуіа. 
 

ІV. 
 

Ӓкк�утнка хўӥќа Гӱспудамунъ ато�чик�ӓнка, тамалх�кӱйта 

Ил�ьхӥнъ Ю|ўӥнъ чиук�¶тни. 
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Анӥ�ту�кутъ хўӓќкута 
~тунг�ӓни Агӓютымъ: и. т. д. 
 
 

ПѢСНОПѢНІЯ СТРАСТНОЙ СЕДМИЦЫ. 
Се женихъ грядетъ въ полунощи. 

 
Тўӓльлх�у Львӥкъ тӓйгук�ъ унӱмъ-к�укӓни, лхоӓк�ъ кӹвгак�ъ ӥмна 

Аќӱчик�а алапыныхтывкнӓку; пьучи�к¥йльќук�ъ чалѝ ӥмна Аќучик�а 
алапынӹ�люку, Альлх�у члӓки анӹг�ныма хўӥќа к�аугоӓмъ 
пулаюаг�атнъ, киитоӓни тук�ӱмунъ тунӓуюӓ�тун¢ъ, чалѝ 
умгутӓўмон¢ъ лӥлх�ани лх�оӓг�намъ, таўгоӓмъ тупӓгмотнъ аппӓгеухъ: 
Тӓнк�ик�ъ, Тӓнк�ик�ъ, Тӓнк�ик�ъ Ил�ьл�пӹтъ, Агӓюнъ, Агӓютымъ-
иг�неак�стӥ питӹклюку накликӥкутъ хўӓќкута. 

 
 

ЕКСАПОСТИЛАРІЙ. 
Чертогъ Твой вижду, Спасе мой. 

 
Ныкхтӓг�анъ Ил�ьл�пӹтъ, Тӓќг�ак�а Ани�тӱмни хўӥќа, кнугамӓльг�еа 

таўгоӓмъ аткӱйтоа, ит�ую|ткамныкъ тӓумунъ; Танк�игӥухъ аткўӓ 
анӹг�ныа хўӥќа, Тӓнк�имъ Тайчстӥ, чалѝ Ани�тӱг�ќӓ хўӥќа. 

 
 

ЕГДА СЛАВНІИ УЧЕНИЦЫ. 
 

Тўӓни имӱми кнӹгнатъ Литнӓугўан¢ъ, г�у�туг�ӥнахпнӥки атӓкуми 
Танк�игӥльг�еатъ, тўӓни Иӱдак�ъ ӥк�лумъ-лх�оӓксти, Чакӱтимъ 
чучӱнамъ пулӓлюку таквӥйг�а, чалѝ Ил�ьл�пӹтъ ик�л�уќӓйльќуг�ми 
пичи�ке�тӓйнунъ тӱнан¢ъ, Тӓќваху к�ую�читӱли ӓкл�умакъ, Ӥмкутъ 
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питӹклюки ~мӥтл�еа (к�ую|�тани) ~иммӥ тӓўмыкъ 
чамӥйльќуг�мыкъ Анӓгнаг�мыкъ, Литнӓўхтмунъ лх�оӓмунъ я|хтл�еа 
Ӥмна тамӓмтнунъ лх�оӓгнак�ъ Гӱспудак�ъ, Нӓнг�акъ Ӥл�ьл�пнунъ. 

 
 

СТИХИРА гл. 7-ый. 
Се тебѣ талантъ Владыка ввѣряетъ, душе моя. 

 
Хўанӥхуа Анӹг�нама хўӥќа, Алю|ту�тымъ Еӥг�а Ил�ьл�пнӱнъ акӥ; 

и�ӓюглун¢ъ акӱхту�у чикиӱн¢ъ Ил�ьл�пӹтъ, чалѝ илаќыќнӓк�иухъ 
чик�и�н¢ъ питӹклюку, тӱнту�у льлх�ӥг�нунъ, чалѝ анльгутыќӹќнак�и 
Ил�ьл�пӹтъ Гӱспудамыкъ илана�кӓ�пныкъ, тамман¢ъ наќа�нӓў�тун¢ъ 
Ил�ьл�пӹтъ талх�и�пеӓнъ туќӥнунъ Ил�ьлх�ӥнъ Укӓнику ткисканъ 
Ил�ьлх�ӥнъ учуг�наў�тӱмаг�ми, нитнӓў�тун¢ъ (Ил�ьл�пӹтъ) 
Кнӹгнамыкъ г�ӥнамыкъ; Ӥтха кӹвгак�ъ, нунанеӓнунъ Гӱспуда�пытъ 
Ил�ьл�пӹтъ, тӓўмунъ Ани�туг�ӥста, налх�икл�ӥўчсќа к�ӓќкунъ хўӥќа 
Ик�лютму�тль�еӓми (Пылх�алг�еӓми) учуг�нӓўчӥатунъ (Амлх�аг�-
учёатунъ) Такӱмчутанъ Ил�ьл�пӹтъ. 

 
 

СѢДАЛЬНЫ ВЪ ВЕЛ. ПЯТОКЪ УТРА гл. 7-ый. 
Навечери ученики питая. 

 
Ат°кутамъ к�ӓйќани Литнӓўган¢ъ нг�ӱвкак�тнъ, тўӓни 

лильхеӓльл�а туныстк°�пытъ т°ќы�к�ынъ, т°ўмъ к�ӓйќани Їӱдак�ъ 
еӥскинъ Ил�ьл�пӹтъ, чалѝ алх�ӓў�моку Лх�ӥнъ т°ќыхк�ынъ, 

налх�унг�еск�лӱтнъ тамал�ькӱйтнунъ Ю|ўгнунъ, умьё°нъ ат¤г�луку 

тунльг�ёатнъ Ил�ьл�пнӹкъ, таммӓтнъ чла нухнамӧку ӥк�лх�умъ 
туќӥныкъ: Ӓканунъ ныхтык�лг�еӓми, Гуспудакъ нӓнг�ак�ъ Ӥл�ьл�пнунъ. 
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СѢДАЛЕНЪ гласъ 7-ый. 
Кій тя образъ, Їудо. 

 
Кинӓ Ил�ьл�пы¢тъ аю¢к�сіухъ Їудами, т¤нлуку ӥк�лх�унунъ 

Ани�туг�ы¢ста; Литн°ўг�ами¢ныкъ-к�° алх�ака�т°тнъ Ил�ьл�пӹтъ; 
чапа�нами¢ныкъ-к�° пинг�ытатнъ; Атакули¢наг�мыни ил°клх�уки, 
Ил�ьл�пы¢тъ-к�°; ст¤лумъ чан·аныкъ алх�аќа�т°тнъ; тў°ни-к�° 
г�у�туг�инаг�мыни¢ки Ӥтгай, Ил�ьл�пӹтъ ӥтгатнъ пинг�етай; Ч°кнак�ъ-
лх�ѝ лх�ӧак�ъ нык�акы¢нг�етлх�ини¢ва Ӥл�ьл�пни! чалѝ Ил�ьл�пӹтъ к�уя|йль-
ќуг�ми аюк�учи¢х�пныкъ назв°хтутнъ, имӱмъ-хы¢мъ-т¸ чук�ызвійтук�ъ 
ӓканунъ-ныхты¢к�л�а нанг�°ўмак�вутъ, чалѝ Ӓмл�ак�ъ такумчут®. 

 
 

СѢДАЛЕНЪ гл. 8-ый. 
О како Їуда иногда Твой ученикъ. 

 
Ӥльлх�а к�°йлх�унъ Їӱдак�ъ чӓтьиллӥтни Ил�ьл�пӹтъ Литнӓўг�анъ, 

тӱннааю|тнъ пиче�кіӱ�та, атакӱлюку лил�еӓг�луни, кылгуќӱяхта 
ик�лх�уќ°г�ми, Улх�°глуки к�анг�утай Ат°ни�тытъ ӥк�лх�ун¢ъ; чӓмыкъ 
пичи¢к�сеа хўӥ, тунн°ў�к�а ил�ьл�пӹчнунъ Ил�ьлх�и¢нъ, пичи�кіўгамъ 
навгу�ти, чалѝ Аг°юнг�ымъ ча�ли�ти¢; ӓканунъ-ныхтык�оальг�е°ми 
Г¤спудак�ъ, н°нг�ак�ъ Ӥл�ьл�пыунъ. 

 
 

СѢДАЛЕНЪ гл. той-же. 
Егда предсталъ еси Каіафѣ  Боже. 

 
Имӱми наќа�н°�пыни Ил�ьл�пӹтъ Аг°ютымни Каі°фамъ 

чіук��°ни, чалѝ тунлутнъ Пил°тамунъ, тў°ни п°камкутъ Т¤книтнъ 
Ӓнгилатъ и�°юглутыќъ т°ўкави¢�тл�еатъ; им¤ми т°ўхкынъ 
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маю�наг�°тни Ильлпы¢тъ кри¢стамунъ, ~ук°гни м°льг�ук�ъ 
тук�утаг�°юликъ, пина�лх�ухтл�еатунъ ча�лх�ухтули¢тунъ ча�лх�¤й-

льќуг�ми, ~°йлх�унъ тў°ни Ани�туг�налю¢ки Ю|ўтъ: Ил°л�ьчими 

Г¤спудак�ъ, н°нг�ак�ъ Ил�ьл�пӹнунъ. 
 
 

СѢДАЛЕНЪ гл. 4-ый. 
Искупилъ ны еси отъ клятвы законныя. 

 
Кип¤скувкутъ хў°ќкута Ил�ьл�пӹтъ аник�лх�°утмыкъ пичи�кіўг�ак�ъ 

ат¤г�луку, мын¤йльќуг�мыкъ Ил�ьлпы¢тъ Аўхпныкъ, Кристами 
усукчаўтӓумотнъ, чалѝ пан°мыкъ капп°ўмотнъ, тук�к�¤йтнак�ъ 
м°к�лх�уку Ил�ьл�пӹтъ Юӱгнунъ, Ани¢�тумни хўи¢ќа, н°нг�ак�ъ 
Ӥл�ьл�пнунъ. 

 
 

ВЕЛ. ЧЕТВЕРТОКЪ ВЕЧЕРА. Сл: и нын: гл. 6-ый. 
Рожденіе ехидново воистину Їуда. 

 
Иг�не°г�а Иг�ьяг�°йтк�апе°г�амъ аўхтуг�°юлимъ ил¤мунъ Ил�ьл�пӹтъ 

І¤дак�ъ, нг�ы¢л�атъ м°ннамукъ ю|йлх�к�уми, чалѝ апна�лю¢хтльх�ытъ 
чики�ты¢мыхныкъ; чалѝ нык�а ик�ме°к�лх�уку п°кмани к�°нмыхни, 
к�анк�ик�т°льг�еатъ Аг°ютмукъ к�уя¢йльќутъ, тў°лх�ихўа ун® 
ч°�лх�угмыкъ аюк�учи¢ликъ, Килли¢мъ нык�ыныкъ ик�м·аг�луни 
п°кмани к�анмини, Ани�т¤�твутъ туннӓўг�уски. Ч°кнак�лх�ѝ юўчеӓни 
чаммійпа, чалѝ ну�тык�°йнани юунг�елкива! нӹ�к�ыстни 
кипусагуты¢клх�уку, ӥмна накликӹстни Ал¤ту�та, тунн°ў�та 
Тук�¤мунъ: Ил¤мунъ-лх�и¢ ӥмкутъ иг�неӓк�ва атанг�ы¢й льќутъ 
тапіўлх�уни ч°�лх�укъ ӓски, Таўго°мъ хў°ќкута Гӱспудак�ъ, анн°ўзгу 
аны¢г�на�путъ хў°ќкута таммакинъ юӱнг|ельки-н°мукъ, К¹ими 
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Ӓканунъ-нӹхтыкл�анъ к�анг�утык�війтукъ хў°ќкутни. 
 
 

ВЪ ВЕЛИКІЙ ПЯТОКЪ ВЕЧЕРА. 

СЛАВА и НЫНѢ. 
Тебе одѣющагося Свѣтомъ яко ризою. 

 
Ил�ьл�пӹтъ налл¹ўмакини Т°нк�илмыкъ тўахпеӓк�ъ ӓткугмыкъ, 

аўак�и¢тнъ Ї¤сифамъ кри¢стамыкъ Никуди¢мак�ъ-лх�у, чалѝ т°ќа�люн¢ъ 
тук�умальг�ёами мат°�пытъ к�уќ¤мавкнакъ, умьюак�хучи¢мыхтунъ 
к�ія¢лютыкъ аку�тук�ы¢гнигынъ, ныпл·амотыкъ к�алх�°тукъ; Н°ўлх�у 
хў°ќни нык�нильг�е°ми (имокхчинами) Аг°юты¢мни хуи¢ќа! Тў°ни 
ӓкы�тымъ, Кры¢стамъ к�айќани аг°ўчинъ т°на�люку тамлигыльг�еа, 
чалѝ нун® ихаю¢глуни пы¢ктлх�еа, чалѝ Аг°ювигми чап® пи¢кыхкынъ 
кан°вытъ улх�·а�тлх�еа; Т°ўхкынъ хўат±а т°ќ�амкынъ Ил�ьл�пӹтъ, 
хўи¢ќа питы¢клоа Умьёанъ атуг�луку ӓскынъ тук�у�. ~айлх�унъ 
к�уќух�чи¢к�сикынъ Ил�ьл�пы¢тъ Аг°ютымни хўи¢ќа; хўалх�у� чак¤чимунъ 
имгую¢тмунъ имгучи¢ксикынъ; чали чак¤чинунъ ун°тнунъ 
ахтуг�°чик�сеа піюнг�ег�а�к°ўнг�ельќук�ъ Ил�ьл�пӹтъ кы¢мгынъ; хўалх�у� 
чак¤чиныкъ нанг�°ўтныкъ нанг�а�чи¢к�сеа ӹгмыл�анъ (ая¢л�анъ) 
Ил�ьл�пытъ ~ун¤йльќуг�ми (лиќг�ан°мни) Уч¤к�ак�а н°ќтык�ыл�анъ 
Ил�ьл�пытъ, чалѝ к�уќ¤л�анъ Ил�ьл�пы¢тъ Уќ¤йлх�ы�пнунъ тапі¤лх�уку 
нанг�аг�°мкынъ Ил�ьл�пӹтъ, тук�луг�°мотнъ, Г¤спудак�ъ н°нг�ак�ъ 
Ил�ьл�пн¤нъ. 
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ПРІИДИТЕ УБЛАЖИМЪ ІОСИФА 
ПРИСНОПАМЯТНАГО. 

 
Тӓйчи нанг�аг�нӓўхпутъ, Їӱсифак�ъ таммӥни нык�аг�нӓўчеа, унӱгми, 

Пилӓтамунъ ӥтыглуни, чалѝ уќӱвитъ тамӓг�мыќъ апыл�ьчӥўл�ьл�уку; 
Тӓйзгу хўӓќнунъ, Тӓйзгу хўӓќнунъ, тӓўна и�ина�к�ыльгеӓ, ӥмна 
пивїйльќук�ъ нанѝ ук�сунѝ чикизвихкӓныкъ; Тӓйзгу хўӓќнунъ, 
Тӓйзгу хўаќнунъ, тӓўна и�ина�к�ыльг�еӓ, ил�ьл�х�ӥнъ имӱмъ 
литнӓуг�оанъ ик�л�уќӓг�лимъ тук�ӱмунъ туннӓ; Тӓйзгу хўӓќнунъ, 
Тӓйзгу хўӓќнунъ тӓўна и�ина�к�ильг�еӓ, Ил�ьлх�ӥнъ имӱмъ Анӥнъ, 
нӓќа�луку Крӥстами агӓлюку, ныплеӓлюни атӱг�луни, чалѝ 
Анӓучимӥтунъ тук�луг�ӓлюку; Нӓўлх�у хўӓќни, Нӓўлх�у хўӓќни, 
Иг�неӓма-хўӥќа! Нӓўлх�у хўӓќни, Тӓнк�ик�а хўӥќа, чалѝ Илю|ма хўӥќа 
накликыкќа! Симіӧнамъ ӥмна к�анг�учеӓ, Агӓювӥг�ми ӭг�ьг�ны�пӓкъ 
піӱгук�ъ; Ил�ьл�пӹн¢ъ ӥг�чак�унъ чӓскумъ тумкчӥк�а, таўгоӓмъ 
уќӱйлы�пытъ Ил�ьл�пӹтъ к�к�ья| мумигутӓ нунӓнимакъ: 
Чиктӓ�тукутъ Наќтӓўлх�а�пнунъ Ил�ьл�пӹтъ Христӱсак�ъ, 
Чиктӓ�тукутъ Наќтӓўлх�а�пнунъ Ил�ьл�пӹтъ Христӱсак�ъ, 
Чиктӓ�тукутъ  Наќтӓўлх�а�пнунъ Ил�ьл�пӹтъ Христӱсак�ъ, Чалѝ 
Танк�ильг�еӓмунъ Уќӱйлх�а�пнунъ. 

 
 

ТРОПАРЬ ВО СВЯТ: ВЕЛ. ПЯТОКЪ. 
Благообразный Їосифъ. 

 
Аюк�учӥк�хли Їӱсифак�ъ–~рӥсстамыкъ аўгоӓк�и чахлӱйльќук�ъ 

Ил�ьл�пӹтъ к�ӹмгинъ,–имгую|тмунъ ик�ӓйлќуг�мунъ чак�ӱмоку,–чалѝ 
тыпкил�еамыкъ миќӱглуку,–к�уќугнунъ, нутӓг�агнунъ патӱмоку 
льлх�ӥкки. 
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ЕГДА СНИШЕЛЪ ЕСИ КЪ СМЕРТИ,  
ЖИВОТЕ БЕЗСМЕРТНЫЙ. 

 
Имӱми ат�анӓ�пни Ил�ьл�пӹтъ тук�ӱмунъ, Уќӱва Тук�ӱйльќуг�ми, 

тўӓни тӱнг�амъ-нунӥ тук�ӱскынъ Ил�ьл�пӹтъ танк�ихпалх�ӓ�чавгу 
и�ӓна�пныкъ. тўӓни чалѝ ӥмкутъ тук�ӱмальг�итъ тӓўхкынъ 
тӓмлигмыкъ уќӱйк�тнъ Ил�ьл�пӹтъ, тўатлх�ӱни тамӓг�мыќъ Ангилатъ 
малӥхлуки хўӓќкута ток�луг�г�ӓмтхынъ: Уќӱвамъ-тай-чти Христӱсак�ъ 
Агӓютфутъ хўӓќкута нӓнг�ак�ъ Ӥл�ьлпнунъ. 

 
 

МИРОНОСИЦАМЪ ЖЕНАМЪ. 
 
Миронӧсицанунъ ӓг�нанунъ,–к�уќӱкъ чанеӓньльќуг�нунъ мия|�луни 

Ӓнгилак�ъ к�ӓна�тук�ъ; мӥрак�ъ тук�умальг�еӓнунъ таўгоӓмъ аттӱгук�ъ, 
Христӱсак�ъ-хӹмъ-тӧа пьюнг�ег�ӓ�камъ аюк�ынг�ёг�а. 

 
 

СТИХИРЫ ВЕЛИКОЙ СУББОТЫ. 
Днесь адъ стеня вопіетъ: 

 
Ӭг�ны�пакъ тӱнгамъ-нуннӥ юанеӓг�аўк�ъ к�ӓнаг�луни: атаў 

хўая|к�укъ хўӓќни пинг�ӥл�ькумку ӥмна Марӥамыкъ ю|ўхтл�еа 
аку�тунг�ёл�ькумку: ткӥлх�уни хўӓќнунъ, тумеӓка хўӥќа пьӱнг�иг�а, 
Амӥгыкъ кнӱякъ нӓвгуг�акъ, Ӥмкутъ Анӹгнаг�етъ, чиӱк�лег�ми 
тгумеӓк�л�ына Ӱўмъ Агӓютымъ Уќӱйг�ай. Нӓнгак�ъ Гӱспудак�ъ 
Крӥста�пнунъ Ил�ьл�пӹтъ, чалѝ Уќӱйлха�пнунъ Ил�ьл�пӹтъ. 
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ДНЕСЬ АДЪ СТЕНЯ ВОПІЕТЪ: 
РАЗРУШИСЯ МОЯ ВЛАСТЬ. 

 
Эг�ны�пакъ тӱнг�амъ-нуннӥ юанёаг�аук�ъ к�ӓнаг�луни, пью|нг�и�тукъ 

хўӥќа пӥск�утка, аку�тӱк�ыка Тук�ӱмальг�еа ӥмна тўа�пеӓк�ъ Ильлӥтъ 
атӓўчек�ъ тук�умальг�ёаныкъ; тӓўна Ил�ьлх�ӥнъ тгумёак�ылх�а�ка 
хўӓтк�апикъ чапӥ�к�а, тӓўгоамъ акӓчахтўа ӥмна льлх�ӱйл�к�а 
малӥхлуку; хўӥќа аўалиќк�ль�ёаќа тук�умальг�еӓныкъ ӓўкха�пакъ, 
тўӓлхихўа тамӓкутъ тамал�ькӱйта нугӱскӓй; Нӓнг�ак�ъ Гӱспудак�ъ, 
Криста�пнунъ Ил�ьл�пӹтъ, чалѝ Уќӱйлх�а�пнунъ Ил�ьл�пӹтъ. 

 
 

ДНЕСЬ АДЪ СТЕНЯ ВОПІЕТЪ: 
ПОЖЕРТА МОЯ БЫСТЬ ДЕРЖАВА. 

 
Ӭг�ны�пакъ тӱнг�амъ-нуннӥ юанёаг�аук�ъ к�ӓнаг�луни: питтӓў�тук�ъ 

хўӥќа тгумёака атӓнак�ъ усукчӓўчатху, чалѝ Адӓмак�ъ уќӱйг�а, ӥмна 
лх�ӱй тыка пийльќӓўтыкӓк�а: чалѝ ӥмкутъ питӓчимтунъ миг�ьяг�ӓнка. 
Усукчӓўтль�ата куќукъ наќӹтыкъ, чиг�лик�к�ўӓгук�ъ тук�унамъ 
тгумёаг�а. Нӓнг�ак�ъ Гӱспудак�ъ Крӥста�пнунъ Ил�ьл�пӹтъ чалѝ 
Уќӱйл�ьлх�а�пнунъ Ил�ьл�пӹтъ. 

 
 

ЕЛИЦЫ ВО ХРИСТА КРЕСТИСТЕСЯ, ВО 
ХРИСТА ОБЛЕКОСТЕСЯ: 

Аллилуіа. 
Ӥмкуни Ил�ьл�пычӥ Агаюӓк�авчи Христӱсамыкъ, чалѝ 

Христӱсамыкъ атл�ӓ�тучи: 
Аллилӱіа, 
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ПРОКИМЕНЪ гл. 8-ый. 
Сей день, Его-же сотвори Господь, возрадуемся и возвеселимся 

въ онь. 
 
~акымна эг�нык�ъ, Ил�ьлх�инъ ӥмна тӓк�ыл�а Гӱспудамъ, 

Нунаниг�ьюхнӓў�тукутъ чалѝ илюкхчинӓў�тукутъ тӓўми. 
 
 

СТИХЪ. 
Исповѣдайтеся Господеви яко благъ, яко въ вѣкъ милость Его. 
 
Нӓнг�а�чи Гӱспудамыкъ, к�айлх�унъ кныгнӓўгўа, тўӓтнъ 

ӓўкха�пакъ такумчутӓхтук�ъ Ил�ьлх�ӥнъ. 
 
 

ВОСКРЕСНИ БОЖЕ, СУДИ ЗЕМЛИ, ЯКО ТЫ 

НАСЛѢДИШИ ВО ВСѢХЪ ЯЗЫЦѢХЪ. 
 
Уќӱйг�а Агӓюнъ к�ана�читӓ�у нунӓ, к�ӓйлх�унъ Ил�ьл�пӹтъ 

пайчиӱчитъ тамал�ькуйтни Ю|гни. 
 
 

ПѢСНОПѢНІЯ НА ПРАЗДНИКЪ ПАСХИ. 
ИРМОСЫ ВО СВ. ПАСХУ 

 
І. 

Воскресенія день! просвѣтимся людіе. 
 
Уќӱйл�а эг�нӹк�ъ! танк�ишвикн°ў�путъ юӱгни, Пӓсхак�ъ! 
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Гӱспудамъ Пӓсхак�ъ! тук�ӱмъ туќӥныкъ уќӱвамунъ, чалѝ нунӓмъ 
туќӥныкъ к�илӓгмунъ, тыкиўтӓкутъ хўӓќкута Христӱсамъ 
Агӓютымъ, аттӱчстмини чӥг�листмыкъ. 

 
ІІ. 

ПРІИДИТЕ ПИВОПІЕМЪ НОВОЕ. 
 
Тӓйчи мыг�анӓў�тукутъ мӹ�камыкъ нутӓг�амыкъ тхӓлк�умыкъ 

пьунг�ег�ӓ�камыкъ мак�тӓўнг�елькуг�мыкъ, таўгӧамъ пьунг�ег��кӓўн-
г�ельќуг�мыкъ мӓк�тамыкъ Христӱсамъ к�уќӱхкныкъ, тўатлх�ӱта 
льлх�ӥни азвӓй�тукутъ. 

 
 

ІV. 

НА БОЖЕСТВЕННѢЙ СТРАЖИ. 
 

Агӓютымъ-к�анаг�ьяг�ӓмекъ Аввакӱмак�ъ, таммӓтнъ наќаг�ќал-
хучиг�нӓўг�оакутъ хўӓќкута Агӓютымъ-к�анаг�ьяг�ӓни, чалѝ 
назваштнӓўг�оакутъ Ӓнгил°мыкъ Танк�ӥчстмыкъ танг�иќнӓк�л�уни 
хўӓн¢ъ к�анлг�еӓ хўатӧа Анӥ�туг�нак�ъ члӓмунъ, Уќӱйг�анъ 
Христӱсак�ъ, Чап�имочимӥтунъ. 

 
 

V. 

УТРЕННЮЕМЪ УТРЕННЮЮ ГЛУБОКУ. 
 

Наќа�нӓў�тукутъ унӧая|г�ми унӧами чалѝ мираўче�кӓтунъ 
таўгӧамъ аттӱлх�уку нанг�аг�нӓўхпутъ Алӱту�та, чалѝ Христӱсак�ъ 
таќа�нӓўхпутъ; Акь�та пичлӱльг�еа тамӓмтнунъ Уќӱвамыкъ 
Чикӥ�твутъ (тӓнк�ихчста). 
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VІ. 

СНИЗШЕЛЪ ЕСИ ВЪ ПРЕИСПОДНЯЯ ЗЕМЛИ. 
 

Ат�алг�ёатнъ Ил�ьл�пӹтъ Христӱсак�ъ чамӓвытъ тӓмлыгмунъ 
тӱнг�амъ-нунӥнунъ тўӓни чалѝ нӓвгук�н¢ъ Ил�ьл�пӹтъ ӓўкхоа�пакъ 
азвай�тӱтытъ мытк�ыльг�ӥтъ ӱитал�атъ, чалѝ пиќаю|гни-г�ынг�етъ 
кӓйлх�унъ Иӱнак�ъ ӓг�ваг�амъ илўӓныкъ, уќуйлг�еӓн¢ъ Ил�ьл�пӹтъ 
к�уќӱхпыныкъ. 

 
 

VІІ. 

ОТРОКИ ОТЪ ПЕЩИ ИЗБАВИВЫЙ. 
 

Пиќӓюнъ Тӓнгу�атъ мак�а�чӓўтмыкъ Ани�ту�тӥтъ Юӱхтунъ 
льлх�ӥг�луни нӓќтык�льг�еа тўа�пёак�ъ тук�ӱликъ чалѝ 
наќтык�ӱтминыкъ пьунг�иг�а�кӓунг�ег�луку тук�ӱликъ, Кӥќанъ 
нанг�ак�ӥтъ Агӓюнъ укӓни�пакъ, чалѝ нанг�аг�ӓ�катъ. 

 
 

VІІІ. 

СЕЙ НАРЕЧЕННЫЙ и СВЯТЫЙ ДЕНЬ! 
 

~акӹмна учӱг�нг�ли, чалѝ танк�ильг�еӓ ӭг�нык�ъ! кӥми Агӓюнаг�ни, 
Аќӓюк�ак�ъ чалѝ Атӓнак�ъ, Агӓюнаг�ни Агӓюнак�ъ, чалѝ имокхчинӓни 
имӧкхчинак�ъ! т¥ўми Ӭг�наг�мӥ Нанг�аг�нӓухпутъ Христӱсак�ъ 
Ӓукхоа�пакъ. 

 
 

ІХ. 

СВѢТИСЯ, СВѢТИСЯ НОВЫЙ ЇЕРУСАЛИМЕ. 
 

Танк�игӥ, танк�игӥ, нутӓг�ак�ъ Їерусалӥмак�ъ! Ӥмна нӓнг�а 
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Гӱспудамъ Ил�ьл�пгӱнъ эг��тӱк�ъ, (тӓнк�ихтук�ъ) Инг�алх�ӓ�к�ы х�уатӧа, 
чалѝ илю|кхчи Сиӱнак�ъ, Ил�ьл�пӹтъ тӓўхкынъ, ча�лўйльќуг�ми, 
Агӓютымъ-иг�неӓк�стӥни, нунаниг�ьуӓ, мак�ьючеӓ питӹклуку, 

Ю |у�тл�ак�ъ Ил�ьл�пынӹкъ. 

 
 

ВОСКРЕСЕНІЕ ТВОЕ, ХРИСТЕ СПАСЕ, 
 
Уќӱйл�анъ Ил�ьл�пӹтъ, Христӱсак�ъ Ани�туг�ӥста, Ангилатъ 

аттӧ�тутъ к�иллӥтъ к�ӓйќатни; чалѝ хўаќкута нунӓмъ к�ӓйќани 
пӥвка�кутъ, ча�ильќӱг�мыкъ иг�чак�ӱмтныкъ Ил�ьл�пӹтъ нанг�ӓг�лӱтнъ. 

 
 

ХРИСТОСЪ ВОСКРЕСЕ ИЗЪ МЕРТВЫХЪ, 
Смертію смерть поправъ, и сущимъ во гробѣхъ животъ даровавъ. 

 
Христӱсак�ъ уќӱйхтук�ъ тук�умальг�еӓныкъ, тук�ӱминыкъ тук�ӱ 

тӱл�ьлх�юку, ӥмкунунъ к�уќумыльќӱг�нунъ уќӱва тӓйльлх�уку. 
 
 

ЕКСАПОСТИЛАРІЙ 
ПЛОТІЮ УСНУВЪ. 

 
Кмӹгминыкъ к�аўгӓ�тук�ъ (к�аўгӓльг�еа) тўа�пёак�ъ тук�ӱмальг�еа 

Аќӓюкак�ъ чалѝ Гӱспудак�ъ пиќаю|агни ӭгнг�атъ уќуйлг�еӓн¢ъ 
Ил�ьл�пӹтъ, Адӓмак�ъ мӓклуку пьюнг�ел�х¥�кӓныкъ, чалѝ 
чачи�кӓйг�луку тук�ӱ; Пӓсхак�ъ пьюнг�иг�а�к�ӓўнг�ильќук�ъ, чл�ӓмъ 
Анӥхту�ти! 
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ИКОСЪ. 
Еже прежде солнца, Солнце зашедшее. 

 
Ӥмна Чі¤ќани ӓка�тымъ ӓка�тми Ил�ьл�пӹтъ твӥныхпни 

к�уќӱгнунъ туани, чиулхӥглуку унуӓкук�ъ, юӓг�альг�еатъ, кӓйлх�унъ 
г�ы¢нг�ани Мирунӱсицатъ ӓг�натъ, чалѝ иллӥтъ илӓминунъ 
к�ӓна�тук�ъ: Ӱккӱтъ, Илӓма! Тӓйчи, тыпкылхе¥мыкъ миќугнӓў�путъ 
кӹмга уќуванӓг�лиликъ чалѝ к�уќӱмальг�еа, уќӱй�ти кӹмганъ 
пичӱг�лалг�еамъ Адӓмамъ, инӓнк�альг�еамъ к�уќӱгни. Улх�агнӓў�путъ, 
патагалӱта к�ӓйльлх�унъ налх�уюӓг�ильќутъ чалѝ чикытнӓўхтукутъ, 
чалѝ ул�ьлх�ӓўтнӓў�путъ м»рамыкъ пикӥулх�уку люмамӓўнг�ильќуг�-
мунъ, тӓўгоамъ имгую|тли имгучимальг�еӓмунъ; чалѝ ~ья|люта, 
чалѝ аттӱг�нӓўхтукутъ: Кӥки Алю|ту�та, мӓктынъ: пичуг�лалг�еӓнунъ 
тӓйлх�уку уќӱйг�наг�ли. 

 
 

И НАМЪ ДАРОВА ЖИВОТЪ ВѢЧНЫЙ, 
покланяемся Его тридневному воскресенію. 

 
Чалѝ хўӓќкутнунъ тӓйта, уќӱва ӓўкха�пакъ, чиктӓ�тукутъ 

Ил�ьлх�ӥнъ, пиќаю|агни ӭг�нык�ъ Уќӱйл�анунъ. 
 
 

СТИХИРЫ СВ: ПАСХИ. 
 
І. 

ДА ВОСКРЕСНЕТЪ БОГЪ. 
 
Таммӓтнъ уќӱйг�ьг�нӓў�тук�ъ Агӓюнъ, чалѝ аг�ула�нӓў�тутъ 

Аќуя|й Ил�ьлх�ӥнъ. 



Prayers & Hymns in the Kwikpagmiut-Kuskokwim dialect 
МОЛИТВЫ И ПѢСНОПѢНІЯ НА КВИХПАКСКО-КУСКОКВИМСКОМЪ НАРѢЧІИ 

 
 

 

All Saints of North America Orthodox Church – www.asna.ca 
(48) 

ПАСХА СВЯЩЕННАЯ НАМЪ ДНЕСЬ 
ПОКАЗАСЯ. 

 
Пӓсхак�ъ танк�ихчӓўмальг�еа хўӓќкутнунъ эг�ьг�ны�пӓкъ нӓзвахтук�ъ; 

Пӓсхак�ъ нутӓг�ак�ъ тӓнк�ильг�еа, Пӓсхак�ъ налх�уна�чӓўмальг�еа, 
Пӓсхак�ъ тамӓг�ми лх�ӧг�наг�ли, П¥схак�ъ Христӱсак�ъ аввю|чиста, 
Пӓсхак�ъ ча�лӱйльќук�ъ, Пӓсхак�ъ учӱг�наг�ли, Пӓсхак�ъ агаюмальг�еӓтъ, 
Пӓсхак�ъ амӥгикъ Рӓямъ хуӓќкутнунъ икиг�учистӥ, Пӓсхак�ъ 
тамӓг�мыќъ Танк�ихчӓўтитъ Агӓюмальг�еӓтъ. 

 
 

ІІ. 

ЯКО ИЗЧЕЗАЕТЪ ДЫМЪ, ДА ИЗЧЕЗНУТЪ. 
Пріидите отъ видѣнія, жены благовѣстницы. 

 
~ӓйльлх�унъ к�ӓмла�та аг�ӱвакъ, тамман¢ъ к�амнӓў�тутъ Тӓйчи 

тӓўхкинъ таќвайльг�еӓни, ӓг�нани к�нӹгнамъ-ил�ьпыќчӓўчстӓйни, чалѝ 
Сиӱнак�ъ к�анг�учӥўхъ; Акӱ�ту�у хуӓќкутныкъ нунӓник�ъ кнӹгнак�ъ 
ил�ьпыќчӓўнъ уќӱйл�а Христӱсамъ; кнӱга, инг�ал�ӓхк�и, чалѝ 
нунӓниг�ью�а, Їерусалӥмак�ъ, Атӓнак�ъ Христӱсак�ъ тӓќа�луку 
к�уќӱгныкъ, тўа�пеӓк�ъ льлвӥкъ, пьӱхтук�ъ. 

 
 

ІІІ. 

ТАКО ДА ПОГИБНУТЪ ГРѢШНИЦЫ ОТЪ 
ЛИЦА БОЖІЯ. 

 
Тўӓн¢ъ таммӓн¢ъ пьюнг�иг�нӓў�тутъ ассӥльќу�тулитъ таќыхкќӓныкъ 

Агӓютымъ, Тӓўхкинъ ча�лӱйльќутъ тамман¢ъ нунаниг�ьюгнӓў�тутъ. 
 



Prayers & Hymns in the Kwikpagmiut-Kuskokwim dialect 
МОЛИТВЫ И ПѢСНОПѢНІЯ НА КВИХПАКСКО-КУСКОКВИМСКОМЪ НАРѢЧІИ 

 
 

 

All Saints of North America Orthodox Church – www.asna.ca 
(49) 

МИРОНОСИЦЫ ЖЕНЫ, 
утру глубоку представша гробу Жизнодавца. 

 
Мирунӱсицатъ Ӓг�натъ, унўая|г�ми ткӥл�утыќъ к�уќӱхкнунъ 

Уќӱвамъ-тайчстӥнъ, аќӱлуку Ӓнгилак�ъ, тхал�ьк�умъ к�ӓйќани-
ак�умгалюку, чалѝ тӓўмъ ил�ьпихчилӥг�люки, хўӓтнъ к�анг�улх�ӱки; 
Чӓмыкъ юаг�чси уќувальг�еӓмыкъ тук�умальг�еӓни? Чӓмыкъ к�ья|чси 
пьюнг�иг�ью|йльќук�ъ пьюнг�ӥг�луку? Ӓглючи к�анг�уткӥчиўхъ 
Литнауг�ӓйнунъ Ил�ьлх�инъ. 

 
 

ІV. 

СЕЙ ДЕНЬ, ЕГО-ЖЕ СОТВОРИ ГОСПОДЬ. 
 
~акамна ӭг�ьг�нак�ъ, Ильлх�ӥнъ ӥмна так�ыл�ӓ Гуспудамъ: 

нунӓниг�ьюгнӓўх�тукутъ чалѝ илюкхчинӓў�тукутъ тӓўми. Пӓсхак�ъ 
кнӹгнальг�еа, Пӓсхак�ъ, Гӱспудамъ Пӓсхак�ъ! Пӓсхак�ъ тамӓг�ми 
лх�огнагл�и хўӓќкутнунъ ӭ�ьтукъ! Пӓсхак�ъ нунӓнимукъ атӱнымъ 
акук�аютнӓў�тукутъ! Ӥльлх�а Пӓсхак�ъ! аввью|звикъ илю|тык�льгмыкъ, 
туатлх�ӱни к�уќӱгминыкъ Ӥг�ны�пакъ, туа�пеӓк�ъ ныкхтӓг�амъ 
илюӓныкъ э�тл�еӓ Христӱсак�ъ, Ӓг�натъ нунӓнимукъ пичӥќлютыќъ, 
к�ана�тутъ; к�анг�уткӥчиухъ Апустулӓг�инунъ. 

 
 

V. 

СЛАВА и НЫНѢ: 
ВОСКРЕСЕНІЯ ДЕНЬ! 

 
Нӓнг�ак�ъ: чалѝ хўатӧа Уќӱйль�а эг�ьг�нӓк�ъ! чалѝ танк�игивикнӓўх-

путъ нунӓнимукъ, чалѝ атӱнымъ Акукаютнӓў�тукутъ! к�ӓнаг�люта; 
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анльгутмӓ! чалѝ ӱмкстпутъ хўӓќкута, лх�ог�итнӓуг�апутъ 
тамал�ькӱйта уќӱйл�аныкъ чалѝ хўӓн¢ъ аттог�нӓў�тукутъ: 

 
 

ХРИСТОСЪ ВОСКРЕСЕ ИЗЪ МЕРТВЫХЪ. 
 
Христусак�ъ уќӱй�тук�ъ тук�у мальг�еӓныкъ. 
 
 

ИПАКОЙ ПАСХИ гл. 4-ый. 
Предварившія утро яже о Маріи. 

 
Чиулх�ӥглуку унўӓкук�ъ ӥмкутъ Марія|тъ, чалѝ м¥тнъ пиӱтъ 

тхӓл�ьк�ук�ъ аўӓмалю|ни к�уќӱкъ к�ӓйќагныкъ, нӥтутъ Ӓнгиламъ 
туќӥныкъ тӓнк�игми таммӓйтни лх�ӱни ӥтл�еа, тук�умальг�еӓни 
чӓмыкъ юӓ�чси тўӓ�пеак�ъ ю|гмыкъ? Тӓќа�чики к�уќӱгмини 
имгую|тай; ая|учиухъ чалѝ чл�ӓмунъ к�анг�уткӥчиухъ, кӓйлх�унъ мӓкта 
Гӱспудак�ъ, тук�ӱ тук�ӱлх�уку, кӓйлх�унъ пью|га ~тунг�ӓ Агӓютымъ, 

Ани�туг�ӥльгеа тамал�ькуйтныкъ Ю|гныкъ. 
 
 

КОНДАКЪ гл. 8-ый. 
Аще и во гробъ снизшелъ еси безсмертне. 

 
Туӓлх�ихуӓ чалѝ к�уќӱгнунъ ат�алг�ёан¢ъ Ил�ьл�пытъ; тук�ӱйльќук�ъ, 

Тӱнг�амъ тукнеӓ пьунг�ӥг�луку Ил�ьл�пӹтъ, чалѝ уќуйлг�еӓн¢ъ 
Ил�ьл�пӹтъ к�айлх�унъ чӥглиста Христӱсак�ъ Агӓюнъ, Ӓг�нанунъ 
Мирунусицӓнунъ к�ӓнаг�люн¢ъ; нунӓниг�ьюхчи! чалѝ Ил�ьл�пӹтъ 
Апустулӓ�пнунъ чӓлг�етнак�ъ тӓйлх�уку уќӱйг�нагли. 
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ВО ГРОБѢ ПЛОТСКИ, ВО АДѢ ЖЕ СЪ 
ДУШЕЮ ЯКО БОГЪ. 

 
~уќӱгни кмӹгминыкъ, тӓўхкынъ тӱнг�амъ-нунӥни аныг�на�тӱм-

аг�ми Агӓютќучимӥтунъ; Рӓями тӓўхкынъ Тук�утаг�ӓюли-лх�у�, 
стлук�ыхтӓг�амъ к�ӓйќани итль�еӓн¢ъ Ил�ьл�пӹтъ Христӱсак�ъ, Атӓнъ- 
лх�у�, тамал�ькўӓнъ атӱглуку к�анг�уткумӓўнг�ильќук�ъ, (Алќӓўман-
г�ӥльќук�ъ, аппӓўманг�ӥльќук�ъ). 

 
 

СЛАВА ОТЦУ: 
 
Нӓнг�ак�ъ Аттӥнунъ: 
 
 

ЯКО ЖИВОНОСЕЦЪ. 
 
~ӓйл�хунъ уќӱватӓльгикъ к�ӓйлх�унъ Рӓямъ кныгнанк�апёагакъ, 

илю|мунъ чалѝ тамӓг�ми атӓне�тымъ иньнӥнъ танк�инк�апёаг�акъ 
аля|й�тукъ, Христӱсак�ъ к�уќӱхкынъ Ил�ьл�пӹтъ, к�агатѝ хўӓќкута 
уќӱйг�вимт®. 

 
 

И НЫНѢ: ВЫШНЯГО ОСВЯЩЕННОЕ. 
 
Чалѝ хўатӧа, чалѝ таммӥни: Пӓкмакынъ танк�ихчӓумальг�еа 

Агӓютымъ-пеӓ нунӥ; нунӓнигьюа! Ил�ьл�пгӱнъ тӓйтукъ нунӓнек�ъ, 
Агӓютымъ-иг�неак�стӥныкъ, тук�луг�ӓстывнӱнъ: Нанг�ӓумальг�еӓми 
Ил�ьл�пӹтъ Ӓг�нани итль�еан¢ъ тамӓ�пытъ-ча�ӥльќугми Агӓютымъ 
Ӓнни. 
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ЧЕСТНѢЙШУЮ ХЕРУВИМЪ. 
 
Ча�луйтк�апӥхтл�еа Хирувӥмани, чалѝ кныгнак�апӥхтл�еа 

налх�¥ўнани Сирафӥмани, пьюнг�и�пӓкнакъ Агӓютмыкъ 
~анаг�ьяг�ӓмакъ Иг�нилх�ак�ъ, итль�еӓми, Агӓютымъ-иг�неак�стӥни 
Ил�ьл�пӹтъ учӱк�амтхинъ. 

 
 

ИМЕНЕМЪ ГОСПОДНИМЪ БЛАГОСЛОВИ 
ОТЧЕ. 

 
Ӓт�аныкъ Гӱспудамъ азг�ўӓк�ту�кутъ Атӓ. 
 
 

АНГЕЛЪ ВОПІЯШЕ БЛАГОДАТНѢЙ: 

ЧИСТАЯ ДѢВА РАДУЙСЯ! 
 
Ӓнгилак�ъ к�ана�тук�ъ Нанг�аумалг�еӓмунъ; Ча�ильќӱк�ъ Найя|хъ, 

нунаниг�ьюӓ! чалѝ к�анг�утӓмкынъ нунаниг�ьюӓ; Ил�ьл�пӹтъ ~тӱнг�анъ 
уќўй�тукъ, пиќаюӓгни ӭг�ынг�етъ к�уќӱгминыкъ, чалѝ ӥмкутъ 

тук�умальг�еӓтъ мӓклуки, Ю|гни илӱкихчичи. 
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АНТИФОНЫ СВ. ПАСХИ. 
 
І. 

ВОСКЛИКНИТЕ ГОСПОДЕВИ ВСЯ ЗЕМЛЯ. 
Молитвами Богородицы. 

 
~ая|гачи Гӱспудамунъ тамӓ�пытъ нунӓ. 

Агаю|л�акунъ Агӓютымъ- 
иг�неак�стӥнъ Ани�туг�ӥста, 
Анӥхту�кутъ хўӓќкута 
 
 

ІІ. 

ВОСКЛИКНИТЕ ГОСПОДЕВИ ВСЯ ЗЕМЛЯ. 
 

~ая|гачи Гӱспудамунъ тамӓ�пытъ нунӓ, аттӱчиўхъ нӓнг�амунъ 
Ат�а Ильл�ӥнъ, иќлўӓ�чиўхъ нӓнг�амунъ (чалѝ) учӱк�ичӥўхъ 
Ильлх�инъ. 

Агӓюл�акунъ Агӓютымъ- 
иг�неак�стӥнъ Ани�туг�ӥста, 
Анӥ�ту�кутъ хўӓќкута. 
 
 

ІІІ. 

РЦЫТЕ БОГУ: КОЛЬ СТРАШНА ДѢЛА ТВОЯ! 
 

~ӓна�чи Агӓютмунъ: ч|ӓкнак�ъ и�анӓўгун¢ъ Ил�ьл�пӹтъ 
чалёа�пг�унъ Ил�ьл�пӹтъ! амл�учеӓтунъ тӱкнинъ Ил�ьл�пӹтъ 
иќлуа�чӥк�утъ Ӥл�ьл�пнунъ аќӱян¢ъ Ил�ьл�пӹтъ. 

Агӓюл�акунъ Агӓютымъ- 
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иг�неак�стӥнъ: и. т. д. 
 
 

ІV. 

ВСЯ ЗЕМЛЯ ДА ПОКЛОНИТСЯ ТЕБѢ,  

И ПОЕТЪ ТЕБѢ. 
 

Тамӓг�ми нунӓ таммӓн¢ъ чикитнӓў�тук�ъ Ӥл�ьл�пнунъ, чалѝ 
нанг�аг�ӓн¢ъ Ил�ьл�пӹтъ, таммӓн¢ъ аттутнӓўг�оа Ӓт�анъ Ил�ьл�пӹтъ 
пӓкманльќук�ъ. 

Агӓюл�акунъ Агӓютымъ- 
иг�неӓќстини и. т. д. 

 
 

V. 

СЛАВА и НЫНѢ: 
 

Нӓнг�ак�ъ: чалѝ хўатӧа: 
Агӓюл�акунъ Агӓютымъ- 
иг�неак�стини: и. т. д. 
 
 

І. 

БОЖЕ УЩЕДРИ НЫ И БЛАГОСЛОВИ НЫ. 
 

Агӓюнъ! Таммӓн¢ъ кузгу�таг�нӓў�тун¢ъ туќӱмтнунъ, чалѝ 
азг�ӧак�ту�кутъ хўӓќкута. 
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СПАСИ НЫ, СЫНЕ БОЖІЙ. 
 

Анӥ�ту�кутъ хўӓќкута 
~тунг�ӓни Агӓютымъ, 
уќуйлг�еӓми тук�умальг�еӓныкъ 
Аттӱчстын¢ъ Ил�ьл�пӹтъ, Аллилӱіа. 
 
 

ІІ. 

БОЖЕ УЩЕДРИ НЫ и БЛАГОСЛОВИ НЫ, 
просвѣти лице Твое на ны, и помилуй ны. 

 
Агӓюнъ! Таммӓн¢ъ кузгу�таг�нӓў�тун¢ъ туќӱмтнунъ, чалѝ 

азг�ӧак�ту�кутъ хўӓќкута, танк�игӥкутъ хўаќкута ќхӥна�пныкъ 
Ил�ьл�пӹтъ, чалѝ накликӥкутъ хўӓќкута. 

Анӥхту�кутъ хўӓќкута 
~тунг�ӓни Агӓютымъ, и. т. д. 
 
 

ІІІ. 

ДА ПОЗНАЕМЪ НА ЗЕМЛИ ПУТЬ ТВОЙ, 

ВО ВСѢХЪ ЯЗЫЦѢХЪ СПАСЕНІЕ ТВОЕ. 
Спаси ны Сыне Божій. 

 
Таммӓн¢ъ налхунг�иг�нӓў�путъ нунӓмъ к�ӓйќани тӱмынъ 

Ил�ьл�пӹтъ, (чалѝ) таммӓйтни ю|тъ ани�тӱчихпун¢ъ Ил�ьл�пнӱнъ. 
Анӥ�ту�кутъ хўӓќкута 
~тунг�ӓни Агӓютымъ 
уќӱйлг�еӓми тук�умальг�еӓныкъ 
Аттӱчстын¢ъ Ил�ьл�пӹтъ, Аллилӱіа. 
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ІV. 

ДА ИСПОВѢДЯТСЯ ТЕБѢ ЛЮДІЕ, БОЖЕ, 

ДА ИСПОВѢДЯТСЯ ТЕБѢ ЛЮДІЕ ВСИ. 
 

Таммӓн¢ъ к�анаг�неаг�нӓў�тун¢ъ Агӓюнъ Ил�ьл�пнӱнъ Юӱн¢ъ, таммӓн¢ъ 
канаг�неаг�нӓў�тутъ Ӥл�ьл�пнӱнъ тамӓг�мыќъ ю|утъ. 

Анӥхту�кутъ хўӓќкута 
и. т. д. 
 
 

ДѢЯНІЙ СВЯТЫХЪ АПОСТОЛЪ ЧТЕНІЕ. 
(Въ 1-й день Св. Пасхи). 

ПИЧӤЛ�Х�АТНЫКЪ ТАН~ИЛЬГ�ЕӒТЪ 

АПӰСТУЛАТЪ НА~ІЯ|Г�А~Ъ: 
І. 

Чиӱк�лик�ъ к�ӓнаг�ьяг�ак�ъ альќӓўтак�а хўӥќа Ӥл�ьл�пнунъ Өиӱфилак�ъ, 
ӥмна аягнӥг�луни чиӱк�ликачаг�мыкъ Їисӱсамъ пичӥл�а чалѝ 
литнӓўг�уткыл�а (хуӓќкутнунъ). 

 
ІІ. 

Ӥмна ќылькӓ�луку ӭг�ьнык�ъ тӓўна Ил�ьлх�ӥнъ к�лх�ул�ни, чикӥг�ай 
пичи�кӓйтныкъ Апустулӓни, ӥмкутъ Ил�ьлх�ӥнъ ӓўг�ак�ќани 
анӹг�на�кунъ танк�ильг�еӓкунъ, ильлх�ӓйтни. 

 
ІІІ. 

Ӥмкуни чалѝ аля|йг�луни ильлх�минӹкъ уќувалю|ни наќтӓўлх�аг�ми 
киќўӓни Ил�ьлх�ӥнъ ӓмлх�аг�ни агаюмальг�еӓни азгуг�анӓй�чӥг�луни 
ӭг�ныг�ни мальг�ӱгни ю|йнаг�ми аля|йг�ак�луни ил�ьлх�айтнунъ, чалѝ 
к�алх�ӓўтак�луки пӓкмумакъ л�ьлх�оӓг�анак�ъ Агӓютымъ. 
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ІV. 
Чалѝ к�ую�т�ӓг�луки л�ьлх�ӓйта пичи�киг�ӓй Ил�ьлх�ӥнъ 

аягуг�аяк�ӱначи Їерусалӥмакъ, тӓўгоӓмъ утак�ачӥўхъ акк�утӥ Атӓма, 
ӥмна Ил�ьл�пычӥ нитлӓлх�ахчи хўӓќныкъ. 

 
V. 

~ӓйльлх�унъ Їуӓннак�ъ агаювкӓг�еӓ мӹг�ми тўӓн¢ъ к�ӓќкунъ 
Ил�ьл�пычӥ к�ӓвчинъ эг�ынг�ӓтъ киќўӓтхунъ агаюмаг�ӥчикӱчи 
анӹг�наг�мыкъ танк�ильг�еӓмыкъ. 

 
VІ. 

Тўаплх�ӱтыќъ льлх�ӓйта, мал�ьканӥг�луку, апк�ӓўг�оатъ Ильлх�ӥнъ, 
к�ӓнаг�лутыќъ: тўалх�ӱ-к® хўӓкынъ аягнӥулх�уку Гӱспудакъ, 
наќа�тк�ӓтаг�анъ л�ьлх�оӓк�ъ Израилӓмунъ. 

 
VІІ. 

Ильлх�ӥнъ тӓўхкынъ к�анг�утӓй (хўӓн¢ъ) льлх�ӓйта: Ил�ьлпӹчни 
таг�иќумакӓўнг�итукъ налх�ӥ чалѝ ӓлх�акутъ (ая|гниль�а) имна Атӓма 
лх�ӥл�а Ильлх�инъ пичи�ту�г�амӥнунъ. 

 
VІІІ. 

Таўгӧамъ Ил�ьл�пычӥ аку�ту�чӥк�хчи чӓпа�нак�ъ, тўӓни ӓт�аканъ 
Ил�ьл�пӹчнунъ Анӓг�нак�ъ Танк�ильг�еӓ; чалѝ хўӓќнунъ 
налх�унӓй�тыкнӓуг�аамчи Їерусалӥмами, чалѝ таммӥни Їудїани чалѝ 
Самарїани, чалѝ кіитӧани нунӓмъ мыќлӥ ќыл�ькӓ�луку. 
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ОТЪ ЇОАННА СВЯТАГО ЕВАНГЕЛІЯ ЧТЕНІЕ. 
(въ 1-ый день Св. Пасхи на Литургіи). 

ЇУӒННАМАКЪ ТАН~ИЛЬГ�ЕӒ ЕВАНГИЛӤНИ 

~ӒНАГ �ЬЯГ�А~Ъ, ПАСХӒМИ НА~ІЯ|Г�А~Ъ. 
І. 

Чиӱк�лиг�ми ўйтальг�еа к�анаг�ьягак�ъ, чалѝ ~анаг�ьяг�ӓк�ъ ўйтальг�еӓ 
Агӓютми, чалѝ ~анаг�ьяг�ак�ъ ўйтальг�еӓ Агӓюнъ. 

 
ІІ. 

Тӓўна ӱйтальг�еӓ, чиук�лиг�ми (ӓўкханыкъ) Агӓютми. 
 

ІІІ. 
Тамӓгми пьӱ�тль�еа тумӹклуку Ил�ьлх�ӥнъ, чалѝ нгӱг�луку 

Ил�ьлх�ӥнъ пьу�чугнайтук�ъ чӓўнг�ильќук�ъ уми пьӱ�тльг�ми. 
 

ІV. 
Ил�ьлх�ӥни уйтальг�еӓ уќӱва, чалѝ уќӱва уйтальг�еӓ танк�іӱлюни 

Ю |гьми. 
 

V. 
Чалѝ тӓнк�икъ тӓмлигми танк�ильг�еӓ, чалѝ тӓмлигемъ 

налинг�илькӥ Ил�ьлх�ӥнъ. 
 

VІ. 
Уйтальг�еӓ ю|къ лх�имак�ќаулюни туќӹныкъ Агӓютымъ 

атӹќк�ь�люни Ил�ьлх�ӥнъ Їуӓннамакъ. 
 

VІІ. 
Ил�ьлх�ӥнъ ткӥтл�еа налх�унӓй�тќӱлюни, тўӓн¢ъ налх�унӓй�-
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тќӱналюни тӓнк�игмунъ, таммӓн¢ъ тамӓг�мык�ъ уквг�исклю|ки 
тумӹклюни Ил�ьлх�ӥнъ. 

 
VІІІ. 

Ил�ьлх�ӥнъ танк�иул�ӱнг�итук�ъ, таугоӓмъ ӱйтальг�еӓ лх�имак�ќӓўлюни 
тўӓн¢ъ налх�унӓй�тќӱналюни тӓнк�игмунъ. 

 
ІХ. 

Уйтальг�еӓ тӓнк�икъ пьӱлюни, ӥмна танк�егӥтитъ тамӓгмыќъ ю|тъ 
ульлх�ӓхтай чламунъ. 

 
Х. 

Члӓми ӱйтальг�еӓ, чалѝ члӓ пью|�тль�еа тумӹкл�юку Ил�ьлх�ӥнъ, 
чалѝ члӓмъ тӓўќу�чинг�елкӥ Ил�ьлх�ӥнъ. 

 
ХІ. 

Ткӥтл�еа ю|гминунъ, чалѝ Ил�ьлх�ӥнъ ю|йнъ аку�тунг�елькитъ. 
 

ХІІ. 
Тӓўхкынъ ӥмкутъ Аку�ту�тни Ил�ьлх�ӥнъ уквӹг�лютыќъ 

Ӓт�аныкъ Ил�ьлх�ӥнъ, лх�ӥ�читай иг�неак�лиӱл�юки Агӓютмунъ. 
 

ХІІІ. 
Имкутъ пимӓнг�ильќутъ Ӓўгьмыкъ, пимӓнг�ильќутъ піютӹныкъ 

кӹмгымъ, пимӓнг�ильќутъ піютӹныкъ Аќӱтымъ, туагоӓмъ 
туќӹныкъ Агӓютымъ ю|х�лютыќъ. 

 
ХІV. 

Чалѝ к�анаг�ьяг�ӓк�ъ юӱ�тл�еа чалѝ лхӥг�люни хуӓќкутни, чалѝ 
Тӓќа�люку нӓнг�а Ил�ьлх�ӥнъ к�ӓйлх�унъ нӓнга кіӥми иг�неӓг�анъ, 
туќӹныкъ Атӓми пичӥќлюни, азг�оӓк�тутмыкъ чалѝ пьӱ�люни. 
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ХV. 
Їуӓннамъ нал�ьлх�юнӓйг�а Ил�ьлх�ӥнъ, чалѝ к�анг�учӥк�люку 

к�ӓнахтук�ъ хўӓтнъ; Тӓўна ӥмна нык�ал�к�а хўӥќа киќунг�и�ту�тка, 
чиӱмнунъ л�ӥ�тук�ъ, к�ӓйльлх�унъ чиӱмни хўӥќа пьуг�учӥмитунъ 
уйтальг�еӓ. 

 
ХVІ. 

Чалѝ угӓни ӓмг�умъ Ил�ьлх�ӥнъ хуӓќкута аку�тульг�еӓкутъ, 
азг�оӓк�тунъ чалѝ азг�оӓк�туткунъ. 

 
ХVІІ. 

Туатлх�ю|ни пичӥк�ъ Муисїак�ъ тумӹклюку тӓйчимальг�еӓ; 
азг�ӧак�тунъ чалѝ пью|луни пью|�тль�еа тумӹклюку Їисӱсак�ъ 
Христӱсак�ъ. 

 
 

~ӒНАГ �ЬЯГ �А~Ъ. 
 

ТАН~ИЛЬГ�¼АМЪ ИУӒННАМЪ СУЛУТ½МЫКЪ-

~Ӹ¿ЛЮЛЬГИМЪ, ТАН~ИЛЬГ�¼АМЪ ПӒСХАМЪ 

НАЛХ�ӤНИ, 

СЛОВО СВ. ЇОАННА ЗЛАТОУСТА,  
ВО СВ. ДЕНЬ ПАСХИ. 

 
Кин® ӥмна (лх�ӧамыкъ-мын¤йльќук�ъ) (аюк�учек��чи¢льг�еа) чалѝ 

Аг°юнъ чуч¤кыки тӓўна кит°ки тамм°тнъ нык�нили¢ли ӱмыкъ 
кнӹгнамыкъ чалѝ танк�ильг�·амыкъ нун°нимыкъ, ӥмна кӹвгак�ъ 
льлх�±амыкъ-умью°к��ли т°ўна китӓки нунаниг�ью¢глуни и�тыг�ли 
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нунан·анунъ Ил�хи¢нъ Г¤спудами. Ӥмна пиќпак�°�лх�уни я|лх�ак�ъ 
т°ўна кит°ки тг¤лиухъ хўат±а нал�хи¢утни. 

Ӥмна чали¢лх�ак�ъ чиӱк�лиг�ми чӓсами, т°ўна китӓки ак¤�туг�ли 
ӭг�ны�пакъ нык�анӥутминыкъ аки¢миныкъ. Ӥмна тки¢тл�еа пиќ°юнъ 
чӓсатъ киќў°тхунъ, тӓўна китӓки к�уя¢луни (ӓлх�иухъ) (ат¤г�лиухъ) 
к�акы¢мна Аг°юнакъ. Ӥмна тки¢лх�уни аќ¤тль�еа аг�в·нльгынъ чӓсатъ 
киќў°тхунъ, т°ўна китӓки хў°тк�апикъ (нык�ачуль-ќ¤нг�ил�хи) 
(умьюаг�ни¢унг�илх�и) (т°ўмунъ) (ӱмунъ) лх�±амунъ киќуг�азќ°йтук�ъ. 
Ӥмна пинач·альг�еа к�ульќунг�ит°г�анъ чӓсатъ туќӥтнунъ тӓўна 
китӓки илю¢ваг�ли хў°тк�апикъ умьюг�ни¢ў�пӹкнани. Чалѝ ӥмна 
аќ¤тль�еа таўг±амъ к�ул°-ат°ўчимыкъ-чӥплх�уку чӓсами тӓўна чалѝ 
китӓки и�аю¢нг�илх�и пиначеаг�учи¢миныкъ; Имӱмъ лх�ӥнъ 
к�ун¤йльќумъ Ал¤ту�тымъ ак¤�туг�а чалѝ нӓќнак�лек�ъ тў°тнъ 
чӥук�ли�тунъ пит°�лх�уку, элх�ька�тӓ ӥмна тки¢тль�еа кул°-
ат°ўчимыкъ-чӥплх�уку ч°сами, тў°тнъ к�ӓќкунъ чалѝ ӥмна 
чали¢льг�еа чиӱк�лиг�ми чӓсами. Чалѝ тӓўна нӓќнак�лек�ъ ичӓќта, чалѝ 
ӥмна чӥук�леак�ъ чумг�ӱта, чалѝ им¤мунъ т°йта, чалѝ т°ўмунъ 
иќлў°�та, чалѝ чал·аг�атъ-ак¤�туг�а чалѝ пичи�кӥугатъ чиўнӥўг�а, 
чалѝ пиќнаанк��¤читъ атахўӓка чалѝ лх�ӱйчетъ учӱк�а. Тўатлх�ӱни 
тамӓ�пычи ӥтыхчи нунанёанунъ Гуспудӓмта хў°ќкута. Чӥук�лиг�ни 
чалѝ киќӱк�лиг�ни акӱ�ту�чиухъ унӓ, лиќг�анӥучси, Тӹвг�ани чалѝ 
лх�ӥг�ни илю|кхчичи атӱнымъ ил�хьпӹчнунъ. Кӹнчиглитъ чалѝ 

к�с°нк�утъ нык�аки¢чіухъ унӓ ӭг�ынык�ъ. Я|л�хаг�ни чалѝ ял�унг�ӥльќуг�ни 
илю|кхчичи ӭг�ны�пакъ. Стӱлук�ъ мӱй�тук�ъ чам·а�чи тамӓ�пычи. 

Нӹк�как�ъ учӱг�на�ќук�ъ кин®, ӥмна аньяк�¤нани к°йглуни; 
там°�пычи чамӥ�чи чиг�ӥнамыкъ уквог�мыкъ, там°�пычи 
ани�тутак�ӥчиухъ туккӱти Аг°ютымъ кузгӧати, кин° ӥмна 
апна�лх�ухчак�¤нани лх�иг�°ўнилюни, нӓўхўа-хӹмъ алля¢й�тук�ъ 
там°мтнунъ лх�оаг�нак�ъ. Кин° ӥмна к�ьяяк�¤нани асси¢льќуни 
питы¢клх�уки, нӓўхўа-хӹмъ к�уќ¤гныкъ ӭг��тль�еа лх�оаг�итн°г�ли, кин° 
ӥмна алиќьяк�¤нани тук�¤мыкъ; нӓўхўа-хӹмъ чачи�кайк�ӹйкутъ 
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хўӓќкута тукӧамъ Ани�туг�ӥстымъ, пью|нг�иг�а тук�ӱ пулӓлуку 
Илх�ӥнъ. 

Илх�ӥнъ чӓйг�а тӱнг�амъ-нуннӥ; ат�а�вӥкл�хуку, тӱнг�амъ-нуннѝ; 
чиуныхкӓй�та тӓўна ӥмна аппӱтлх�ь�еа кымӹгминунъ Ил�хӥнъ; 
тӓўна питӹкл�хуку нал�хунг�ӥмиухъ Прурӱкатъ иллӥтъ Исӓиак�ъ 
к�ӓпа�тук�ъ хўӓтнъ: тӱнг�амъ-нуннѝ ӭк�о�тль�еа алакќамитнъ 
Илх�пӹтъ чамӓни (агӓютми). Ӭк�о�тль�ёа чачи�к°й�чани. 
Ӭк�о�тль�·а чӓўнг�илькут°ў�чами, Ӭк�о�тль�еа тук�утӓў�чами. 
Ӭк�о�тль�еа чамӓвытъ ивкӓў�чами. Ӭк�о�тль�еа к�ӥлх�а�чани. Тыгӧа 
кӹмга мӓтнъ-пиӱк�ъ чӓ унӓ Агӓюнъ, тыгӧа-нунӓ чалѝ мӓтнъ-пиӱк�ъ 
чӓ унӓ к�илӓкъ (пакӹмна) тыгӧа тӓўна ӥмна тӓќылх�ьни, чалѝ 
питӓў�л�хуни имӱмунъ тӓўмунъ таќынг�ӥтл�хыг�минунъ. Нӓўхўа 
илх�ьпӹтъ тук�ӱ тук�ӱнанъ? Нӓўхўа ӥлх�ьпӹтъ тӱнг�амъ-нуннѝ 
(ч°па�нанъ) (чи¢г�литнъ) (т¤книнъ?) Уќӱй�тук�ъ Христӱсак�ъ чалѝ 
илх�ьпӹтъ чам°вытъ ивкӓу�тутнъ. Уќӱй�тук�ъ Христӱсак�ъ чалѝ 
пью|нг�и�тутъ тӱнг�атъ. Уќӱй�тук�ъ Христӱсак�ъ чалѝ 
нунаниг�ью|�тутъ Ӓнгилатъ, Уќӱй�тук�ъ Христӱсак�ъ, чалѝ 
тук�умальг�еӓмыкъ питӓйг�утутъ к�уќӱтъ. Ӥмна Христӱсак�ъ 
уќӱй�тук�ъ тук�умальг�ёатъ аягнӥулх�уки уќӱйг�амыкъ. 

Илх�ӥнунъ нӓнг�ак�ъ чалѝ чӓпа�нак�ъ (тгумёак�учек�ъ) Ӓўкха�пакъ 
Ӓўкханунъ. Амӥнъ. 

 

 

КОНДАКЪ УСОПШИМЪ. 
Со Святыми упокой: 

 

Танк�ильг�еӓнунъ (Танк�ильг�еӓт-лх�у) Ил�ькӓг�ески, (Ил�ьк�ӓг�азгу) 
Христӱсак�ъ, анӹгнаг�етъ (анӹгнаг�а) Кӹвга�пытъ, (кӹвганъ) 
Ил�ьлпӹтъ, имӱмунъ пїйльќуг�мунъ, чаќаг�лагмыкъ 
(Чаќаг�ля|йльќуг�мунъ) ~ья|чульќумыкъ (~ьячульќунӓйльќуг�мунъ). 
Юанёаг�амыкъ, (Юанеаг�анӓйльќуг�мунъ), таўгӧамъ укӱвамунъ 
Ик�ӱйльќуг�мунъ. 



Prayers & Hymns in the Kwikpagmiut-Kuskokwim dialect 
МОЛИТВЫ И ПѢСНОПѢНІЯ НА КВИХПАКСКО-КУСКОКВИМСКОМЪ НАРѢЧІИ 

 
 

 

All Saints of North America Orthodox Church – www.asna.ca 
(63) 

УСТЪ ТВОИХЪ ЯКОЖЕ СВѢТЛОСТЬ ОГНЯ 
ВОЗСІЯВШИ БЛАГОДАТЬ. 

 
~ы�лю|хкынъ Ил�ьл�пӹтъ тўа�пёак�ъ кӹнг�амъ, танк�ёаныкъ, 

ӥг��тль�еак�ъ лх�оӓмъ-тӓйл�аныкъ тамал�ькӧанъ чл�ӓ танк�ӥхлюку; 
Чакӱтымъ-чучуна�к�ынг�ил�ькӥныкъ чл�ӓми тукӱг�мыкъ аўӓк�утл�еӓн¢ъ, 
чӓпа�на пӹхлюни-умьюа�туя|г�амъ х²ӓќкутнунъ нӓзвакынъ: 
таугӧамъ Ил�ьл�пӹтъ к�анаг�ьяг�ӓ�пныкъ чл¥лиг�люта Атӓми Їуӓннак�ъ 
Сулутӓмыкъ-к�ӹ�люликъ Ичӓќызгу ~ӓнаг�ьяг�ак�ъ Христӱсак�ъ 
Агӓюнъ, Ани�туг�нӓўгоа Анӹг�на�путъ Хўӓќкута. 

 
 

КОНДАКЪ гл. 8ый. 
Притецемъ, людіе, къ тихому сему и доброму пристанищу. 

 

Ул�ьлх�аўтнӓў�тукутъ, Ю|гни, ныпӓйльќуг�мунъ умунъ чалѝ 

Асильг�еӓмунъ чулӱ�вигмунъ, патӓгмыкъ кузгӧастмунъ, 
пик�ӓйнамунъ чалѝ илуќыльг�еӓмунъ ани�тулх�а�кӓмн¢ыкъ, ӱк��анунъ 
Найя|г�амъ, Патаганӓў�тукутъ агаюлх�ӓ�к�амунъ чалѝ илю|ќлюта 
киќунг�инӓлх�а�камунъ: Нӓќыќук�ъ ӥмна хўӓќкутнунъ 
амг�унӓ�к�ыльг�еа Такӱмчутанъ мынуйтк�апя|г�альг�еа Агӓютымъ-
иг�нёак�стини Чьуль�ӧгатль�еа икаютль�камӥнунъ чалѝ аввӥўчстай 
тамминыкъ наникўӓлюни чиуны�кӓйг�утнамъ туќӹныкъ, лх�оӓмыкъ-
аюк�учӥльгитъ чалѝ Агӓютымъ-алӥкстай кӹвган¢ъ Ил�ьл�пӹтъ. 

 

*          *          * 
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ОГЛАВЛЕНІЕ. 
 
• Во имя Отца 

• Господи Іисусе Христе 

• Слава Тебѣ Боже нашъ 

• Молитва Св. Духу 

• Молитва Трисвятаго 

• Малое Славословіе 

• Молитва Пресвятой Троицѣ 

• Господи помилуй. Молитва Господня 

• Символъ Православныя Вѣры 

• Достойно есть, яко воистину 
• Свѣте тихій 
• Богородице Дѣво 
• Воскресеніе Христово видѣвше 

• Молитвами Апостоловъ 

• Молитвами Богородицы 

• Помилуй мя Боже 

• Воскресъ Іисусъ отъ гроба 
• Преблагословенна еси 

• Славословіе Великое 
• Херувимская пѣснь 

• Молитва предъ Причащеніемъ 

• Кресту Твоему покланяемся 

• Тропарь. Рождество Твое, Христе Боже нашъ 

• Кондакъ. Дѣва Днесь 

• Свѣтиленъ. Посѣтилъ ны есть свыше 

• Антифоны въ день Рождества Христова 

• Канонъ. Христосъ рождается 

• Стихиры во Свят: Богоявленіе: Просвѣтителя нашего 

• Избавителю нашему 



Prayers & Hymns in the Kwikpagmiut-Kuskokwim dialect 
МОЛИТВЫ И ПѢСНОПѢНІЯ НА КВИХПАКСКО-КУСКОКВИМСКОМЪ НАРѢЧІИ 

 
 

 

All Saints of North America Orthodox Church – www.asna.ca 
(65) 

• Іорданскія струи 
• Спаси хотя 
• Приклонилъ еси Главу 

• Тропарь гл. 1-й. Во Іорданѣ крещающуся  

• Кондакъ Явился еси днесь 

• Гласъ Господень на водахъ 
• Днесь водъ освящается естество 

• Яко человѣкъ на рѣку пришелъ еси 

• Ко гласу вопіющаго въ пустыни 

• Антифоны въ праздникъ Крещенія Господня 

• Ексапостиларій Крещенія 

• Стихира Евангельская 
• Помышляю день страшный 

• Въ недѣлю Ваій. Тропарь. Общее воскресеніе 

• Спогребшеся Тебѣ крещеніемъ 

• Днесь благодать Святаго Духа 
• Прежде шести дней Пасхи 

• Антифоны въ недѣлю Ваій 

• Пѣснопѣнія Страстной Седмицы. Се женихъ грядетъ 

• Чертогъ Твой вижду, Спасе мой 

• Егда славніи ученицы 
• Стихира. Се тебѣ талантъ Владыка ввѣряетъ. 
• Сѣдальны въ Вел. Пятокъ утра: Навечери ученики питая 

• Кій тя образъ, Іудо 

• О како Іуда иногда Твой ученикъ 

• Егда предсталъ еси Каіафѣ Боже 

• Искупилъ ны еси отъ клятвы 

• Вел. четвертокъ вечера. Рожденіе ехидново 

• Въ Великій Пятокъ вечера. Тебе одѣющагося 

• Пріидите ублажимъ Іосифа 

• Тропарь. Благообразный Іосифъ 
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• Егда снишелъ еси къ смерти 

• Мироносицамъ женамъ 

• Стихиры Великой Субботы 
• Елицы во Христа Крестистеся 

• Прокименъ. Сей день Его-же сотвори Господь 

• Стихъ. Исповѣдайтеся Господеви яко благъ 

• Воскресни Боже, суди земли 

• Пѣснопѣнія на праздникъ Пасхи. Ирмосы 

• Свѣтися, свѣтися новый Іерусалиме 
• Воскресеніе Твое, Христе спасе 

• Христосъ Воскресе изъ мертвыхъ 

• Ексапостиларій плотію уснувъ 

• Икосъ. Еже прежде солнца 

• И намъ дарова животъ вѣчный 

• Стихиры Св. Пасхи. Да воскреснетъ Богъ и др. 

• Ипакой Пасхи. Предварившія утро 

• Кондакъ. Аще и во гробъ снизшелъ еси безсмертне 

• Во гробѣ плотски 
• Яко живоносецъ 

• Вышняго освященное 

• Честнѣйшую Херувимъ 

• Именемъ Господнимъ благослови Отче 

• Ангелъ вопіяше благодатнѣй 

• Антифоны Св. Пасхи 

• Дѣяній Святыхъ Апостолъ чтеніе. (Въ 1-й день Св. Пасхи) 

• Отъ Іоанна Святаго Евангелія чтеніе (въ день 1-й Св. Пасхи на Литургіи) 

• Слово Св. Іоанна Златоуста въ Св. день Пасхи 

• Кондакъ усопшимъ. Со Святыми упокой 

• Устъ Твоихъ 
• Кондакъ. Притецемъ людіе, къ тихому сему и доброму пристанищу 
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Типографія Братьевъ Бруксъ, 151 Истъ Бродвей. Нью-Іоркъ. 

 

*          *          * 


